Slab odziv na manjSinskih volitvah, Slovenci z najniZjo udelezbo
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« Jure Plut, profesor anglescine, ki poutuje tudi slovensino

+ Najbolj podrobna knjiga o Slovencih v jasenoveu pred izidom

Koncert slovenskega Policijskega
orkestra z gosti ob dnevu
slovenske drzavnosti v Zagrebu
20. junija 2023.

Foto: Matej Grgic¢
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UVODNIK

82.

ruga $tevilka Novega odmeva v

letu je tokrat pred vami prej, ob
zacetku poletja in ne, tako kot obicajno,
Sele jeseni. V uredniStvu smo namre¢
ocenili, da se v pozni pomladi zgodi to-
liko stvari, da bi bilo skoda ¢akati tja ne-
kje do oktobra. Ocena se je izkazala kot
to¢na, kar kaze tudi vsebina te $tevilke.
Eden, vsaj deklarativno pomembnejsih
dogodkov, ki mu posve¢amo tudi pre-
cej pozornosti na naslednjih straneh, so
bile manjsinske volitve v zacetku maja,
po katerih pa bi se morali oblikovalci
manjsinske zakonodaje resno vprasati
ali so taksne, kot so zdaj, sploh smi-
selne. Nekaj mora biti hudo narobe, ¢e
med vsemi manj$inami ne pritegnejo
niti desetine upravicencev, ve¢inoma
pa le dvajsetino. Poznavalci in stro-
kovnjaki za manjsinska vprasanja sicer
nastevajo celo vrsto vzrokov za to, od
same vloge in pristojnosti manjsinskih
svetov in predstavnikov, pogojev za nji-
hovo delovanje in nezainteresiranosti
pripadnikov manjsin, do organizacije
volitev, premajhnega Stevila voli¢ in
zmede z volilnimi imeniki. Res je ab-
surdno, da ponekod ne pride na volisca
niti toliko volivcev, kolikor je kandida-
tov, kar pomeni, da niti kandidati zase
ne pridejo volit. Ob tem je povsem na
mestu vprasanje ali ne bi bilo bolj ko-
ristno denar, ki se porabi za te volitve,
nameniti za delovanje manj$inskih
drustev. Ceprav se, razen deloma rom-
ske, nobena manj$ina ne more pohvali-
ti z udelezbo, pa smo zal Slovenci glede
tega najslabsi. In spet, lahko bi nasteli
sto in en razlog za to, ampak skupaj s
podatki lanskega popisa to ni najboljsi
obet za prihodnost.
Uh, nehote nas je tole zdaj zaneslo v
neko ¢rnogledost, ¢eprav Se zdale¢ ni
vse tako slabo. Nasprotno. Konec kon-
cev se v nadem in tudi drugih sloven-
skih dru$tvih na Hrvaskem dogaja kar
veliko lepih stvari. V ¢asu pevskih revij
in taborov je nekako razumljivo, da so
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najbolj aktivni pevski zbori, tako tudi
oba naga, v Slovenskem domu Zagreb
pa smo gostili pevce iz Logatca. Pred
kratkim smo obeleZevali slovenski Dan
drzavnosti, letos v nasem mestu neko-
liko drugace, in sicer tudi s koncertom
slovenskega Policijskega orkestra na
Evropskem trgu, zvecer pa $e z nasto-
pom Pankrtov v Muzeju sodobne ume-
tnosti. Oboje je obiskovalce navdusilo,
zal je bilo teh opoldne v mestu manj
kot bi pri¢akovali, verjetno tudi zaradi
vrocine.

Kot vselej se veliko dogaja na podro-
¢ju kulture in ucenja slovenscine. Svet
slovenske nacionalne manjsine Mesta
Zagreb in Slovenski dom Zagreb sta
spet sodelovala na festivalu ljubezenske
poezije v Samoboru, gostili smo nekaj
razstav, obiskovalci pouka slovenskega
jezika pa kar pridno preverjajo in nad-
grajujejo svoje znanje materinscine z
obiski krajev v Sloveniji. Za to $tevilko
smo se o ucenju slovens¢ine kot dopol-
nilnega pouka pogovarjali s profesor-
jem Juretom Plutom, ki udi slovenski
jezik po modelu C uc¢ence na Gimnaziji
Lucijana Vranjanina v Zagrebu, o tem
kako je prislo do tega, da so organizirali
ta pouk, pa je pojasnil ravnatelj Sole To-
mislav Babi¢. Kako poteka uenje slo-
venséine v nekaterih osnovnih $olah v
Medzimurski zupaniji, v kateri sicer ni
nobenega slovenskega drustva, je opi-
sala uciteljica Aneja Cafuta.

Se pa Slovenski dom Zagreb lahko
pohvali, da ima v svojem c¢lanstvu le-
dobitnika
Zagreb. To je priznani zdravnik, oto-

tosnjega nagrade mesta
rinolaringolog in velik strokovnjak
za zdravljenje okvar sluha zlasti pri
dojenckih in otrocih dr. Borut Marn.
Rojeni Ljubljancan, ki od rane mlado-
sti zivi v Zagrebu, nam je pripovedoval
o svojem zivljenju, poklicni karieri in
o svojih pogledih na tezave, ki jih ima
zdravstvo na Hrvaskem in tudi drugod.
Napovedujemo skoraj$nji izid knjige o

usodi slovenskih tabori$¢nikov v Jase-
novcu. Alojz Kramar in Ilinka Todo-
rovski pojasnjujeta, kako je nastaja-
la knjiga, ki naj bi lu¢ sveta zagledala
jeseni in bo doslej najbolj obsezno in
podrobno delo na temo Slovencev v
Jasenovcu. V preteklost se vracamo
tudi s spominskima zapisoma o dveh
ustanovnih ¢lanih drusdtva, ki je bilo
predhodnica Slovenskega doma Za-
greb — Frana Zavrnika in Borisa Zarni-
ka. Povod, da smo se ju spomnili, lezi
v okroglih obletnicah njune smrti oz.
rojstva. Kot Ze kar nekaj $tevilk, nas na
koncu c¢aka Se kolumna, v kateri tokrat
Rok Kajzer ugotavlja, da se je zgodilo
nekaj do zdaj skoraj neverjetnega: Slo-
venija in Hrvagka sta se odlo¢ili druzno
nastopiti na ameri$kem turisti¢nem
trgu s skupno promocijsko kampanjo
obeh drzav kot atraktivnih celoletnih
turisti¢nih destinacij. Lepo je slisati, da
se v ¢asu, ko med drzavama in politiki
ni niti pompoznih in najveckrat vse-
binsko praznih protokolarnih srecanj
in napihnjenih obljub, niti, hvalabogu,
medsebojnih oc¢itkov in strupenih pu-
§¢ic, v ozadju dogaja nekaj za obe strani
koristnega. Sicer pa Slovenci itak tudi
letos mnozi¢no drvijo proti Istri in
Dalmaciji. Kar je vsaj za eno stran tudi
koristno.
Prijetno branje, pa lepo in ne prevroce
poletje vam zelimo!

Urednistvo o
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PESEM IN SMEH V DOBRIH LJUDEH
Spet smo peli v Sentvidu

Sentvid pri Sti¢ni je lepo urejeno mestece na Dolenjskem, z bogato zgodovinsko in kulturno dedis¢ino. Vsak tretji konec
tedna v juniju tam poteka Tabor slovenskih pevskih zborov, ki je najvecje in najbolj mnozi¢no srecanje pevskih zborov ne le

v Sloveniji, pa¢ pa tudi v okolici.

Namen prireditve je ohranjanje slovenskih narodnih in ljudskih
pesmi. Poseben pomen se posve¢a otrokom in mladim, da
tudi oni spoznavajo in se naucijo peti te pesmi in nadaljujejo pevsko
izrocilo in tradicijo tega tabora. Geslo leto$njega Tabora slovenskih
pevskih zborov je bilo Pesemn in smeh v dobrih ljudeh, s ¢imer so Ze-
leli organizatorji opozoriti na bogato zakladnico slovenske ljudske
glasbe, ki prav slavi po svoji $egavosti in navihanosti. Kar pomeni,
da s pesmijo in smehom i$¢emo pot do drugih ljudi, saj nas pesem
povezuje, plemeniti in spodbuja tisto dobro v nas.

Prvi dan Tabora, v soboto, je vecerni koncert namenjen nastopom
slovenskih zborov iz zamejstva oz. iz tujine, ta del programa pa se
vedno odvija v Osnovni $oli Ferda Vesela. Letos so poleg nasega
nastopili zbori iz Gornjega Senika (Madzarska), Splita, Banja Luke,
Beograda, Proseka na Trzaskem (Italija) i Zitare vasi (Avstrijska
Koroska). Nas zbor je zapel pesmi Nmau Cez izaro, Kaj pa je tebi
Ljubica in Zbadljivka. Gostitelji so nas sprejeli zelo prisr¢no in se
potrudili, da smo se prijetno pocutili. Po koncertu so nas obilno po-
gostili, zabaval pa nas je tudi domaci ansambel mladih glasbenikow.
V nedeljo, 18. junija so na igri§¢u OS Ferda Vesela na mnozi¢nem
pevskem sre¢anju pod vodstvom dirigenta Igorja Svare zapeli zdru-
zeni ljubiteljski Zenski, moski in meSani pevski zbori iz Slovenije in
zamejstva, ki jih je bilo letos vsega skupaj 90. Uvodoma sta zbrane
pozdravila predsednik Tabora slovenskih pevskih zborov Matej
Steh in direktor Javnega sklada RS za kulturne dejavnosti Damjan
Damjanovi¢. Potem ko smo vsi skupaj zapeli Slovensko dezelo so
z eno pesmijo nastopili zdruZzeni otroski zbori, nato pa izmeni¢no
zdruzeni mesani, zdruzeni Zenski in zdruzeni moski zbori. Poleg
zborov sta nastopila $e Policijski orkester in folklorna skupina Vi-

SOPEK
Velikonocna razstava

a Vesela Sentvid pri Sticni

Nas zbor se je dobro odrezal. Foto: 5Z

dovo iz Sentvida. Koncert se je konal z Venckom v skupni izvedbi
vseh zborov in orkestrov. Na koncu prireditve, ki jo je prenasala slo-
venska nacionalna televizija na 1. programu, nas je pozdravil zupan
ob¢ine Ivan¢na Gorica in nas povabil na 53. Tabor prihodnje leto.
Nas zbor je Ze velikokrat nastopil v Sentvidu pri Sti¢ni in Ceprav je
vecina ¢lanov sodelovala Ze na ve¢ kot desetih, mnogi pa na ve¢ kot
dvajsetih, je vsak nastop drugacen in neponovljiv. Hvala vodstvu
Slovenskega doma Zagreb, ki nam omogoca obisk pevskih priredi-
tev v Sloveniji, naSemu dirigenti Ivici Ivanovicu, ki nas dobro pri-
pravi za nastope in Stanki Herak, ki poskrbi, da vse tece tako kot
mora.

Branka Popovic¢ @

Tudi letos je kreativna delavnica Sopek pripravila velikono¢no razstavo del, ki si jo ¢lani in prijatelji Slovenskega doma Zagreb vselej
z veseljem ogledajo. Pred letosnjo veliko nocjo, je bila 5. aprila na ogled razstava z naslovom Spomladansko cvetje za veliko noc.

K:[ vedno so clanice Sopka za velikono¢-
i praznik oblikovale izdelke z motivi v
duhu slovenske tradicije in obicajev, posebej
ko gre za pisanice. Tudi tokrat so bile te izde-
lane v razli¢nih tehnikah in okrasene z raz-
licnimi motivi ter okraski, veliko pisanic pa
je bilo narejenih iz kasiranega papirja, obar-
vanih in okraenih iz papirnatega cvetja.

Videti je bilo tudi razne bidermajer Sopke
pa tudi vec vrst cvetov narejenih iz papirja
in to tako spretno izdelanih, da so nekateri
obiskovalci preverjali ali gre za prave cve-
tove ali so resni¢no iz papirja. Razstavo je
obogatila tudi serija slik, naslikanih z akril-
nimi barvami na platnu z motivi pomla-
danskega cvetja. Naslikale so jih prav tako
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¢lanice ustvarjalne delavnice, ki jih odziv
ob¢instva zelo razveselil in jim predstavlja
spodbudo za uspesno delovanje tudi v pri-
hodnje.

O otvoritve razstave je dobre Zelje ob pra-
zniku izrekel predsednik Slovenskega
doma Zagreb Darko Sonc, tajnica Sveta
slovenske narodne manj$ine Mesta Zagreb
Agata Klinar Medakovi¢ pa je z recitacijo
pesmi slovenskega pesnika Simona Gre-
gorcica prispevala k ugodnemu in prijatelj-
skemu vzdusju obiskovalcev in avtoric raz-
stave. Taki dogodki so prava priloznost za
prijetno in veselo druZzenje v Slovenskem
domu Zagreb, kar se je potrdilo tudi tokrat.

(ns) @

Del¢ek bogate ustvarjalnosti €lanic Sopka.
Foto: akm
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KONCERT V SLOVENSKEM DOMU ZAGREB
Obiskali so nas pevci iz Logatca

Lansko jesen smo na koncertu v Monostru na MadzZarskem spoznali zbore iz Logatca, Beltincev in domacine. Vedno ob takih
srecanjih stece beseda o sodelovanju med zbori, o nastopih in koncertih. Uskladili bomo datume, dolo¢ili kraj nastopa in
potem sledi organizacija. Dogovorjeno - storjeno. In tako nam je 31. marca prisel v goste Mesani pevski zbor Logatec.

Pevsko drustvo Logatec je eno najsta-
rejsih delujocih drustev na Logaskem.
Leta 1911 je bil ustanovljen Moski zbor, ki
je s prekinitvijo med prvo in drugo svetovno
vojno deloval do leta 1992. Mesani zbor je
bil ustanovljen leta 1984, leta 1994 so priceli
sodelovati z MeSanim zborom Ivan Cankar
z Vrhnike, pod okrilje Pevskega drustva Lo-
gatec so stopili leta 1997. V meSanem zboru
prepeva okoli 35 pevcev razliénih starosti
in izobrazbe. V svojem dolgem delovanju
so prepevali v mnogih krajih v Sloveniji in
tujini; v Svici, na Slovaskem, v Italiji, Avstri-
ji, na Japonskem in pri slovenskih rojakih v
Argentini. Pa tudi v mnogih mestih bivse dr-
zave. Zbor je tudi organizator in ustvarjalec
tradicionalne prireditve Vecer pri vodnjaku
na Cevici v starem delu Logatca, ki se odvija
na kresni vecer, to je 24. junija. Letos je bila
ze 39. prireditev. Zbor od leta 1990 vodi Lo-
vro Grom, predsednik pa je Tone Jerina.
Logaski pevci so dopotovali v Zagreb v po-
poldanskih urah. Ker so bili nekateri ta dan
$e v sluzbi, je bil obisk nekoliko krajsi od
predvidenega. Dobrodoslico smo jim zaze-
leli v Slovenskem domu Zagreb in potem so
se z vodicko Marjeto Trkman Kravar, sicer
¢lanico nasega Drustva in SSNM MZ, podali
na ogled Zagreba. Zal je bilo ¢asa premalo,
da bi si lahko vse ogledali, so pa vendarle iz-
vedeli veliko zanimivega in obiskali najbolj
znane kulturne znamenitosti naSega mesta.

JASENOVAC

Skupni nastop mesanih pevskih zborov Logatec in Slovenskega doma Zagreb v PreSernovi
dvorani. Foto: akm

Koncert v Slovenskem domu Zagreb se je
zacel s pesmijo Vecerna Ludwiga van Be-
ethovna, sledila je koroska ljudska Da be
biwa liepa ura in pesmi domacih sklada-
teljev, Dale¢ od doma, V Tamar in Pevec, s
katero so gostje sklenili svoj repertoar. Pev-
ski zbor Slovenski dom Zagreb je imel malo
daljsi repertoar, ki ga je izbral dirigent Ivica
Ivanovi¢. Prva pesem, ki jo vedno zapoje-
mo v Presernovi dvorani je Slovenski dom,
nas drugi dom, nadaljevali pa smo s pesmi-
mi Pa se slis, Nmau cez izaro, Zbadljivka,
Miade oci in Slovenija od kod lepote tvoje.
Vsi skupaj smo za konec zapeli Vsakdo
mora imeti prijatelja. Spro$ceno, prijatelj-
sko in predvsem veselo s pesmijo smo kon-
¢ali nase srecanje.

Po vec letih spet le ena kolona

2 3 aprila je bila ob spomeniku Ka-
emniti cvet spominska slovesnost

v spomin na ve¢ kot 80 tiso¢ Zrtev usta-
$kega taboriS¢a Jasenovac. Prireditev se
odvija vsako leto ob obletnici preboja 600
tabori$¢nikov, ki so 22. aprila 1945 skusali
ubezati nasilju in gotovi smrti, ki jih je ¢a-
kala v tem taborisci, pri ¢emer jih je prezi-
velo le okoli 100, vse druge so ustasi ubili,
med njimi tudi 5 Slovencev.

Prvi¢ po sedmih letih je bila letos v Ja-
senovcu enotna kolona, prireditve so se
Sabora in vlade, predstavniki srbskega
narodnega sveta in drugih manjsin, orga-
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nizacije borcev proti fasizmu,
skupnosti Zidovskih ob¢in in
$tevilni drugi.
Komemoracija je bila na vi-
soki ravni in ni bilo politi¢nih
gOVOrov.
Svoj vsakoletni obisk Jase-
novca sem zadovoljen koncal
s pohodom po zelo velikem
travniku kompleksa biviega
ustaskega tabori$¢a in obcu-
doval gricke, ki se vrstijo eden
za drugim in simbolizirajo
objekte taborisc¢a Jasenovac.
Alojz Kramar

Kot smo zapisali Ze v uvodu, se vedno po-
govarjamo, kje bo naslednje srecanje. Do-
govorjeno je Ze, da bomo vrnili obisk nasim
tokratnim gostom. Takrat si bomo tudi z
veseljem ogledali Logatec, mesto med Lju-
bljano in Postojno, ob stari Trzaski cesti, ki je
vodila od Ljubljane, prek Vrhnike do Trsta.
Predvsem nas seveda zanima znameniti Na-
poleonov drevored, ki ima tako dominantno
vlogo ob vstopu v naselje in ki naj bi ga za-
sadili okoli leta 1805 v spomin na poroko
med Napoleonom Bonapartejem in Marijo
Luizo, héerjo avstrijskega cesarja Franca I
Vec pa seveda po nasem obisku in koncertu
v Logatcu.

Stanka Herak O

Po sedmih letih spet enotno obeleZevanje dneva spomina
na Zrtve Jasenovca. Foto: Alojz Kramar
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DUHOVNA SEKCIJA
Nastop zbora A. M. SlomSek na Primorski poje

Mesani pevski zbor Anton Martin Slomsek, ki deluje v okviru Duhovne sekcije Slovenskega doma Zagreb, je nastopil na 54.
Reviji pevskih zborov Primorska poje in sicer 23. aprila v cerkvi sv. KriZa v KriZu. Bili smo veseli, da smo imeli ta nastop,
Ceprav pot do tja ni bila tako enostavna, zgodila pa se nam je tudi zanimiva nerodnost.

spet na vajah 10 septembra. Znova vas vabimo na slovenske mase, ki
so tudi priloznost, da obnovite svoj materni jezik.
Olga Tkalcec ¢

Po gnedi na cesti od Ljubljane proti Primorski smo vendarle pri-
8li v Sezano in nato v kraj Kriz. Toda, kot smo kmalu ugotovili,
tamkaj$nja cerkev, ki prav tako nosi ime sv. Kriza, ni primerna za
taksne prireditve in na sreco sta bila blizu dva policista, ki sta nam
povedala, da je koncert v italijanskem Krizu, ki se po italijansko
imenuje Santa Croce. Na sre¢o smo imeli dovolj ¢asa, da smo $e
pravocasno prisli na tonsko vajo zborov.

Nas zbor je na zacetku prireditve na koru zapel tri pesmi: Pred Jezu-
sa ponizno pokleknimo, V nebesih sem doma in Ave Maria. Slednjo
je lepo zapel nas$ zborovodja Luka Hosu in za svoje petje pozel dolg
in bucen aplavz, tako kot sicer nas zbor za nastop. Po koncertu je
bilo, kot je ze v navadi, druZenje s pogostitvijo in obveznim sku-
pnim prepevanjem. Prespali smo v Sezani, zal pa je naslednji dan
dezevalo in si nismo mogli ogledati tega mesta ob meji z Italijo.

Naj $e dodam, da je 7. maja v kapelici Ranjenega Jezusa v Zagrebu
prvi¢ maseval breziski zupnik Ivan Sumljak, ki je v Zagreb prisel spet
21. maja, 4. junija in 8. julija pa Sentjernejski dekan Anton Trpin. Kot
obicajno, julija in avgusta ne bo vaj Duhovne sekcije, vidimo pa se

Pevski zbor A. M. Slom3ek v sv. KriZu. Foto: Olga TkalCec

OBISK LJUBLJANE
Ucenje slovenscine v slovenski prestolnici

Pa smo - ucenci dopolnilnega pouka sloven$cine v Slovenskem domu Zagreb - kon¢no docakali izlet v Ljubljano, ki smo ga
Ze dvakrat prestavili zaradi slabega vremena. Tudi tokrat ni kazalo najbolje, saj je cez teden deZevalo tako v Zagrebu kot v
Ljubljani, a se nas je vreme v soboto 20. maja vendarle usmililo in posijalo je sonce.

Ljubljano smo prispeli dopoldne,

opoldne pa smo imeli dogovorjeno
organizirano vodenje po mestu. Ogled
Ljubljane z vodnikom je bila zelo dobra
zamisel, saj so nekateri kolegi slovensko
prestolnico obiskali prvi¢, pa tudi zato, ker
smo izvedeli veliko novega oziroma take-

oseba, ki nas je navdusila tudi z dikcijo, saj
se je trudila govoriti pocasi in razlo¢no, da
smo jo lahko vsi razumeli.

Po vodenem ogledu mesta smo se okrep-
¢ali v restavraciji Hisa pod gradom, ki je,
kot ime pove, pod Ljubljanskim gradom.
To je bila tudi priloznost za izmenjavo vti-

sov, pogovore o videnem in za nacrtovanje
naslednjega izleta.

Iz srca smo hvalezni Slovenskemu domu
Zagreb za krasen izlet v Ljubljano, v me-
sto z duso, v katerem se obiskovalec dobro
pocuti.

Renata Pelenokaité @
ga, Cesar prej nismo vedeli. Kot na primer,
da je bila Univerza v Ljubljani ustanovlje-
na $ele leta 1919, ker Avstrijci prej niso do-
volili Slovencem, da imeli svojo univerzo.
Gospa Mojca, ki je bila nasa vodnica, nam
je povedala veliko zanimivosti o zgodovi-
ni Ljubljane in pokrajin, v katerih Zivijo
Slovenci. Tako smo izvedeli, da je bilo ob-
dobje Ilirskih provinc v letih od 1809 do
1813 v Sloveniji tudi obdobje pozitivnih
reform, spoznali smo tudi dela znanega
slovenskega arhitekta Jozeta Ple¢nika in
njegove nacrte Ljubljane. Vodnica Moj-

ca pa ni le dobra poznavalka Ljubljane in

Z izleta obiskovalcev dopolnilnega pouka slovenscine v Ljubljano. Foto: Renata Pelenokaitée

njene zgodovine, pac pa tudi zelo prijetna

Nov
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Spominski pohodi so preteklost

d ustanovitve Krajevne organizacije Drustva izgnancev

Slovenije Zagreb februarja 2004 smo se izgnanci vsako leto
udelezevali spominskih pohodov ob okupacijski meji razdeljene
Slovenije v letih 1941 - 1945.
Redno smo bili na pohodu Tel¢e - Bucka ob meji med Nemcijo
in Italijo in na pohodu Jesenice na Dolenjskem - Velika Dolina -
Pisanke, kjer je potekala meja med Nemcijo in NDH.
Desetkrat smo hodili po poti Breziske Cete, ki je bila izdana in
zajeta konec novembra 1941, pri ¢emer so bili ubiti $tirje borci,
ostale pa so mucili v celjskih in mariborskih zaporih in jih izgna-
li v Neméijo, kjer so jih ubili. Sestkrat smo bili tudi na pohodu
po poteh Kozjanskega odreda.
Ti pohodi so se vselej koncali s prireditvijo in druzenjem do po-
znih vecernih ur. Prav tako smo se udelezevali prireditev na Dan
izgnancev, 7. junija na gradu Rajhenburg ali v Mostecu v Ljubljani.
Zal so zdaj ti pohodi le $e spomin, vprasljiva je tudi nasa ude-
lezba na prireditvi ob Dnevu izgnancev. Najprej je ta druzenja
in pohode je prekinila epidemija Covida-19, potem starost in
onemoglost ter zal tudi smrt ve¢ ¢lanov.

Spomenik izgnancev Velika Dolina - pohod ob meji Nemcija - NDH

IN MEMORIAM

Alojz Kramar o

Olga Sikovec Luncer (1933 - 2023)

aprila smo se na zagrebskem
1 1 o krematoriju poslovili od nek-
danje vrhunske $portnice, $portne de-
lavke, ¢lanice Slovenskega doma Zagreb,
nade sodelavke in prijateljice Olge Siko-

vec Luncer.

Olga Sikovec se je rodila leta 1933 v Tr-
bovljah. Otrostvo je prezivela z druzi-
no v Radec¢ah. Sport je vzljubila ze kot
otrok. Srednjo ekonomsko $olo je obi-
skovala v Celju, kamor je vsak dan poto-

SLOVENSKI DOM, NAS DRUGI DOM

vala z vlakom. Na radeski zelezniski po-
staji je morala biti Ze ob 5.30 zjutraj. Da
ne bi zamudila, je tekla priblizno kilo-
meter do postaje, na vlak pa je tekla tudi
po tem, ko se je zaposlila pri Okroznem
narodnem odboru v Celju. Leta 1953 je
zacela nastopati za Atletski klub Kladi-
var iz Celja in takrat se je zacela njena
kariera vrhunske Sportnice. Po le dveh
letih resnega treniranja je postala repre-
zentantka. Skoraj celo desetletje ja bila
najboljda $printerka v Jugoslaviji. Leta
1959 se je porocila z Sportnim novinar-
jem Vilkom Luncerjem in po preselitvi v
Zagreb leta 1961 je postala ¢lanica Aka-
demskega atletskega kluba Mladost.
Pripadala je zlati generaciji jugoslovan-
skega Zenskega sprinta. Bila je 24 krat
prvakinja Jugoslavije in dosegla kar 19
drzavnih rekordov v $printu in $tafetah.
Med velikimi tekmovanji, na katerih je
nastopila so olimpijske igre leta 1960 v
Rimu, kjer se je v teku na 100 m uvrstila
v Cetrtfinale, na evropskem dvoranskem
prvenstvu leta 1966 pa je s $tafeto osvo-
jila srebrno medaljo.

Tudi po umiku s tekmovanj leta 1966 je
ostala povezana s Sportom. Bila je sekre-

1941 - 1945 na katerem smo bili leta 2016. Foto: Jozefa Bogolin

s

sodniski naziv - mednarodni atletski
sodnik, z vec¢ kot 800 sojenji. Ob sopro-
gu Vilku, uglednem $portnem novinarju
se je tudi sama zacela ukvarjati s pisa-
njem ¢lankov o Sportu.

Posebej velik je bil njen prispevek k
delu in delovanju slovenske skupnosti
v Zagrebu. Bila je dolgoletna c¢lanica
Slovenskega doma Zagreb in izvoljena
tudi v Svet slovenske narodne manjsi-
ne Mesta Zagreb. S svojim delovanjem
je prispevala k uveljavitvi slovenske
skupnosti v Zagrebu in na Hrvaskem.
Za Novi odmev je od prve stevilke leta
1996 napisala serijo ¢lankov, v katerih je
predstavljala Slovence v hrvaskem $por-
tu. Naklonjeno je pisala o Slovencih, ki
so se pridruzili hrvaskemu $portu in o
$portnikih, ki so se rodili slovenskim
starSem na Hrvaskem. Objavila je Ste-
vilne dragocene podatke, pridobljene
v pogovorih s $portniki in o zgodovini
Sporta.

Hvala Olga, veseli smo, da smo te po-
znali.

(poj) ©

vl
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MANJSINSKE VOLITVE

Slovenci med manjSinami z najnizjo volilno udelezbo

Pripadniki narodnih manjs$in na Hrvaskem so 7. maja Ze Sesti¢ izbirali svoje predstavnike in svete v lokalni samoupravi.
Volilno pravico je imelo priblizno 235 tiso¢ pripadnikov manjsin, le redki pa so jo tudi izkoristili.

ripadniki 14 narodnostnih manj$in na Hrvaskem so

lahko glasovali na 840 voli$¢ih v vseh Zupanijah, razen
v Krapinsko-zagorski, kjer ni bilo prijavljenih kandidatov.
Najve¢ zanimanja za volitve je pokazala romska manjsina,
predvsem v Medzimurski Zupaniji, najvec¢ volivcev v absolu-
tnem S$tevilu pa je bilo iz srbske manjsine, ki je tudi najbolj
$teviléna na Hrvaskem. Ce gledamo skupno udelezbo po vsej
drzavi, smo se Slovenci najslabse odrezali: le 3,89% volivcev
je za svoje svete glasovalo v Zupanijah, 4,36% v mestih in
7,47% v obcinah. V Zagrebu so le pripadniki srbske manj$ine
odsli na volitve za Svet v manj$em delezu kot slovenski, vse
druge manjgine se lahko pohvalijo z vigjo udelezbo. Se slabsa
je bila udelezba za Svet slovenske narodne manjsine v Pri-

morsko-Goranski zupaniji, kjer smo bili Slovenci najslabsi.
Najboljsa volilna udelezba pa je bila v mestu Cabar, nekaj ez
10 odstotkov.
Predstavniki nekaterih manj$in na Hrvaskem razloge za sla-
bo udelezbo vidijo v svetovalni vlogi svetov in predstavnikov,
brez pravice glasovanja in odloc¢anja; v premalo volilnih mest
in v premajhnih sredstvih za njihovo delovanje, nekatere
manj$ine nimajo niti lastnih prostorov. Predstavnik romske
manjsine Veljko Kajtazi pa je predlagal, da bi bila udelezba
zagotovo vecja, ¢e bi manjs$inske volitve potekale hkrati s ka-
terimi koli nacionalnimi volitvami.

(tbb) @

§ . ST. VOLILNIH |,

ZUPANIJA VOLITVE ZA | ST. VOLIVCEV UDELEZENCEV %

Mesto Zagreb svet 1535 79 5.15

Zg.z. - Samobor predstavnik | 134 2 1.49

Karlovska Z. predstavnik | 148 9 6.08

Varazdinska Z. predstavnik | 270 11 4.07

Ob¢ina Cestica svet 70 5 7.14

Primorsko-Goranska z. |svet 1479 41 2.77

Mesto Cabar svet 102 11 10.78

Mesto Reka svet 660 13 1.97 Novoizvoljeni ¢lani Sveta sloven-
ske nacionalne manjs$ine Mesta

Ob¢ina Matulji svet 171 13 7.6 Zagreb za mandat 2023-2027:

§ " Miroslava-Maria Bahun, Marja
Zadrska 7. predstavni 195 6 3.08 Crnkovi¢, Hedvika Ceranié,
Mesto Zadar predstavnik 101 5 4.95 Ma1:] an Dlrn'bek, . E(atarlna

Furjan, Andreja Guli¢, Borut
Osjesko-Baranjska z. | predstavnik |167 2 1.2 Guli¢, Nikolina Herak, Stanka
Herak, Luka Hribar, Polona
Sibenisko-Kninska z. | predstavnik | 109 4 3.67 Jurini¢, Silvester Kmeti¢, Alojz
Kramar, Ivan Kunej, Marija
Splitsko-Dalmatinska z. | predstavnik | 404 20 4.95 Ana Nemec, Rolando Nikcevié,
Stanka Novkovi¢, Martina
Mesto Split predstavnik | 232 17 7.33 Oblak Pehnec, Nada Rapo-
tec Rogulj, Franc Rop, Darko
Istrska Z. svet 1099 40 3.64 Song, Irena Sonc, Olga Tkalcec,
. Vasilija Tovarloza, Marjeta Trk-
Mesto Pulj svet 380 25 6.58
man Kravar
Mesto Umag svet 165 8 4.85
8 | Odmev SLOVENCI NA HRVASKEM



KOMENTAR PREDSEDNICE

Rezultate minulih manjsSinskih volitev za Novi odmev
komentira predsednica Zveze slovenskih drustev na

Hrvaskem Barbara Riman

e odkar smo pridobi-

li status manjsine, smo
Slovenci na Hrvaskem beza-
li od politike in politicnega
vklju¢evanja. Na to apoliti¢-
nost opozarja tudi nekdanji
veleposlanik RS na Hrvaskem
Vojko Volk, ki omenja, da je v
primerjavi z manj$inami, ki so
se odlocile za bolj politi¢no ali
celo strankarsko delovanje, slo-
venska manjsina Ze na zacetku
izbrala pot nedeljene enotnosti
in povezanosti ter aktivnega
delovanja na podrodju kulture,
slovenskega jezika in izobrazevanja. Veleposlanik Volk meni, da
je bila to odli¢na odlocitev. Ali je to dobro ali slabo, ne vem, je pa
to, kar se je zgodilo na nedavnih manj$inskih volitvah, tudi odraz
te apoliti¢nosti, ki jo negujemo Ze 30 let.
Osebno ocenjujem, da je izrazanje apoliti¢nosti v tem primeru
slabo, saj bi s politicnim delovanjem, ki se nam ponuja (in ima
zgolj svetovalno vlogo!), lahko pripomogli k izboljsanju polo-
zaja slovenskega jezika in kulture. Apoliti¢nost, nezainteresira-

Barbara Riman. Foto: Mateo
Levak, Novi list

SVET SLOVENSKE NARODNE MANJSINE

nost, pa tudi neprepoznavnost manjsinskih svetov in predstav-
nikov so vplivale na slabo udelezbo na volitvah. Ceprav je nasa
Zveza intenzivno delala na terenu, v kar 18 volilnih krajih, kjer
ni slovenskih drustev, nismo uspeli izbrskati kandidatov, ki bi
nastopili na volitvah, kar me zalosti. V delovanju svetov in pred-
stavnikov vidim mozZnost uresnic¢evanja pravic, ki je zal $tevilni
pripadniki slovenske skupnosti na Hrvaskem ne poznajo. Zakaj
nismo uspeli evidentirati kandidatov? Ve¢ je vzrokov, od osebne
nezainteresiranosti do bojazni posameznikov pred javnim izpo-
stavljanjem, je pa dejstvo, da kandidatov nismo imeli predvsem
tam, Kkjer slovenska drustva slabse ali sploh ne delujejo. Klju¢no
vlogo pri imenovanju kandidatov na volilne liste imajo sloven-
ska drustva.

Delovanje v smislu, da izkoristimo ¢im ve¢ moznosti, ki nam
jih ponuja Republike Hrvaska, bi moralo biti v interesu vsakega
posameznika, ki je aktiven v slovenskem drus$tvu. Ne moremo
pricakovati, da bomo naredili kaj pomembnega brez podpore Ze
obstojecih slovenskih ustanov. Volitve 2023 so bile velika izgu-
bljena priloznost. Bi pa pozvala novoizvoljene ¢lane svetov in
predstavnike, da se seznanijo s pravicami, ki jih imamo pripa-
dniki slovenske manj$ine na Hrvaskem ter razmislijo, kako in
kaj lahko naredijo za svojo skupnost, kajti moznosti je veliko in
najve¢ je odvisno od nasega znanja in sposobnosti.

Ustanovna seja v novem mandatu

junija je v mestni vladi poteka-
1 6 ela ustanovna seja Sveta sloven-
ske nacionalne manjs$ine Mesta Zagreb
(SSNM MZ) za mandatno obdobje 2023-
2027, ki so se je udelezili ¢lani, izvoljeni
na volitvah 7. maja.
Sejo je odprl namestnik zagrebskega zu-
pana Luka Korlaet, pozdravil vse nav-
zoce ter med drugim izpostavil: ,,Z da-
nasnjim konstituiranjem Sveta slovenske
nacionalne manj$ine Mesta Zagreb v 6.
mandatu se nadaljuje proces sodelovanja
slovenske nacionalne manjsine pri upra-
vljanju lokalnih zadev Mesta Zagreba in
medsebojnega sodelovanja pri uresnice-
vanju manjsinskih pravic, ki so sestavni
del ¢lovekovih pravic in so v Zagrebu vi-
soko na seznamu prioritet.”
Tudi v tem mandatu bo Svetu slovenske
nacionalne manjsine predsedoval Darko
Sonc, njegov namestnik pa bo tako kot
v prejsnjem mandatu Silvester Kmeti¢.
V imenu Mesta Zagreba in Oddelka za

SLOVENCI NA HRVASKEM

nacionalne manjsine, sektorja za med-
krajevno in mednarodno sodelovanje ter
civilno druzbo je vsem novim ¢lanom za

nov mandat Cestitala in jim zaZzelela veli-
ko uspeha v delu, Tanja Horvatin.

(akm) @

Clani SSNM MZ na ustanovni seji za $esti mandat. Foto: Denk / MZ

Hovi
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ZVEZA SLOVENSKIH DRUSTEV NA HRVASKEM
Redna letna skupsc¢ina Zveze slovenskih drustev na Hrvaskem

maja 2023 je bila na Reki redna letna skupséina Zveze slovenskih drustev na Hrvaskem, ki so se je udelezili delegati iz pet-
1 e najstih drustev. Vecina je prisla na sedez Zveze na Reko, nekateri pa so sodelovali na daljavo, preko Zooma. Obravnavali in
sprejeli so poro¢ilo nadzornega odbora o materialnem in finan¢nem poslovanju Zveze v letu 2022, vsebinsko porocilo o delu Zveze v
minulem letu in finan¢ni nacrt Zveze za leto 2023. Dogovor-
jeno je bilo, da bo letosnje Vseslovensko srec¢anje ponovno
potekalo 9. septembra v gozdnem parku Golubinjak.
Barbara Riman je prav tako predstavila projekte, ki bodo v
letosnjem letu izvedeni pod okriljem Zveze: Mesecni bilten
Zveze, Sola slovenskega jezika za osnovnosolce, Kdo je na-
pravil Vidku sraj¢ico, Slovenske turisti¢cne manjsinske poti
po Pulju in okolici, Sklad za podporo ucenja slovenskega je-
zika in kulture po modelu C na Hrvagkem, Literarni razpis,
Prevod in tiskanje slovenske pravljice, Strokovna delavnica
za uitelje slovenskega jezika itd. Sofinanciranje omenjenih
projektov je bilo namre¢ odobreno na podlagi prijav Zveze
na javni razpis Urada Vlade RS za Slovence v zamejstvu in po
svetu ter na javne razpise hrvaskega Ministrstva za znanost

in izobrazevanje. Rezultati projektnih prijav na javni razpis

UdeleZenci redne skupscine Zveze slovenskih drustev na Hrvaskem. Foto:
ZSDH

Javnega sklada RS za kulturne dejavnosti $e niso znani.
Sasa Kernjak Zubovi¢ Q)

Komisija DZ za odnose s Slovenci v zamejstvu in po svetu

aprila je bila v Drzavnem zboru Republike Slovenije 4. redna seja Komisije za odnose s Slovenci v zamejstvu in po svetu. Na
1 3 e jej so s svojimi prispevki sodelovali predstavniki Slovencev v sosednjih drzavah in tudi Slovenci iz bolj oddaljenih drzav,
predstavniki civilnih organizacij in organizacij, ki se ukvarjajo s to tematiko.
Namestnica predsednice Zveze slovenskih drustev na Hrvaskem Jasmina Dlaci¢ se je zavzela za oblikovanje strategije, ki bi jasno
opredelila polozaj pripadnikov slovenskih skupnosti v sosednjih drzavah in oblikovanja strategije za mlade pripadnike slovenske
skupnosti v sosednjih drzavah. Poudarila je, da je mozno narediti velike premike, pri ¢emer je kot primer pozitivne prakse navedla
projekt M.A.J. (Mreza Alpe Jadran). Navedla je, da se je oktobra lani v okviru tega projekta na Reki zbralo ve¢ kot 50 mladih, ki so
odkrivali in nasli moznosti, ki jim jih ponuja regija, v kateri odras¢ajo. “Mladi so tukaj, vendar je od nas odvisno, ali jih bomo prite-
gnili in obdrzali”, je menila Dlaciceva.

(skz) @
Prva €ezmejna borza lokalnih ponudnikov v Ilirski Bistrici

Domu na Vidmu v Ilirski Bistrici je bilo 20. aprila ¢ezmejno srecanje predstavnikov s podroc¢ja namestitve, gastronomije, kmetij-
stva, $porta in kulture, ki povezuje podrocja Zelenega krasa in Kvarnerja. Kot del srecanja je potekal tudi strokovni posvet, kjer
so bile predstavljene priloznosti, ki se odpirajo v obmejnih ob¢inah in predstavljajo neizkori$¢en turisti¢ni prostor.
Drustvo turisti¢nih novinarjev je na dogodku predstavilo svojo pobudo za tesnejSe ¢ezmejno sodelovanje na turisti¢nih in drugih
podrog¢jih, posvet pa se je koncal s podpisom Zaveze za celovitej$o predstavitev obmejnih obmog¢jih, partnerstev in turisti¢nih zgodb
v medijih, z besedami: »Meja naj bo samo zgodovinski spomin. Cas je za nove ¢ezmejne zgodbe.«

(skz) @
Delovna skupina za pripravo nacrta u€enja manjSinskih jezikov po modelu C

Ministrstvo za znanost in izobrazevanje Republike Hrvagke je konec marca imenovalo delovno skupino za pripravo predlogov
uc¢nih nacrtov za predmete jezik in kultura narodnih manjsin v osnovnih in srednjih $olah na Hrvaskem (model C).

V skupino za pripravo predloga u¢nega nacrta slovenskega jezika in kulture so bili imenovani: Anda Suvala (Agencija za vzgojo in
izobrazevanje), Miroslav Gradecak, Suzana Kariko, Ksenija Klovar Lukari¢, Simona Mahovi¢, Barbara Riman in Vida Srdo¢.
Prvi spletni sestanek delovne skupine je potekal 10. maja.

(skz) @

vt
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REKA

Primorska poje 2023: Naj gre pesem med ljudi!

Revija Primorska poje je 6. maja po vec letih znova gostovala v Slovenskem domu KPD Bazovica na Reki. Prvi koncerti v tem
okviru na Hrvaskem segajo v leto 2003, MePZ KPD Bazovica pa je na reviji prvic¢ nastopil leta 1974.

oordinator kulturnih dejavnosti v KPD Bazovica Vitomir

Vitaz je v imenu drustva vsem nastopajo¢im zazelel do-
brodoslico, na kratko spregovoril o tem priljubljenem pevskem
srecanju in pozneje predstavil posamezne gostujoce zbore. O
reviji in izjemnem odzivu, ki zdruzuje tiso¢e nastopajocih iz
Slovenije, Italije, Avstrije, Madzarske in Hrvaske, letos tudi iz
Francije, pa je ve¢ povedala predsednica Zveze pevskih zborov
Primorske Janja Konestabo.
Prvi so zapeli pevci MoPZ Delfin iz Izole pod vodstvom Maje
Cetin. Zbor od leta 2010 deluje v okviru tamkaj$njega drustva
upokojencev, repertoar pa obsega slovenske ljudske, umetne,
borbene in domoljubne pesmi. Sodelujejo na vseh pevskih sre-
¢anjih in prireditvah v Izoli in okolici. Sledil je nastop ZePZ
Prem, ki deluje od leta 2007 in zdruzuje pevke s Prema, bistri-
$kega in pivskega konca. Nastopajo doma in ¢ez mejo, posebej
rade pa zapojejo pesmi svoje sopevke in pesnice Danice Par-
do. Zborovodja je Jelka Bajec Mikuletic, uciteljica solo petja,
pianistka in skladateljica iz Postojne. Zatem je nastopil MePZ
Portorogki zbor, ki je nastal leta 1993 z zdruzitvijo Zenskega in
moskega zbora, delujo¢ih v okviru KUD Karol Pahor v Piranu.
Od leta 2016 ga vodi Sasa Princi¢. Zbor posebej skrbi pred-
vsem za krajevno pevsko tradicijo in ima za seboj vrsto uspe-
$nih nastopov doma in na tujem. MoPZ Kraski dom z Repen-
tabra pri Trstu, ki ga vsa leta vodi Vesna Gustin, ohranja zlasti
dela iz slovenske ljudske zakladnice. V petindvajsetih letih de-
lovanja so poleg Italije nastopali v Sloveniji, Avstriji, Srbiji in
na Hrvaskem. Seveda so nerazdruzljivo povezani z znano kra-

Materinski dan v drustvu

1 maja, ob materinskem dnevu so v KPD Bazovica smo

e zelo uspesno izpeljali otroski koncert Roza za mamo.
Otroci so se predstavili z igranjem na razli¢ne inStrumente, z
recitacijami, baletom, hip hopom in skupno pesmijo. Na koncu
s0 vsem mamam, babicam in vsem Zenskam v dvorani podelili
majhna darilca s prilozenimi priloZnostnimi verzi in ¢okolati-
no, ki so jih pripravljali Ze na delavnicah v aprilu. Otroci so bili
odli¢ni, mnozi¢no obcinstvo pa veselo in hvalezno.

Porto Etno festival

jevno prireditvijo, Krasko ohcetjo. Na koncu se je predstavila
$e moska vokalna skupina Kresnik iz Sezane. Pred $tirimi leti
so z zeljo dobiti zahtevnejse pevske izzive v to prepricali ume-
tniSkega vodjo, tenorista Mirana Zitka, zborovodjo. Za seboj
imajo Ze ve¢ odmevnih nastopov, navdusili so tudi tokrat.
Polna dvorana je z odli¢nim odzivom znova pokazala, da so
rojaki na Reki posebej Zeljni slovenske pesmi, in vse nastopa-
joce hvalezno sprejela s toplim in zasluzenim aplavzom, pre-
nekateri pesmi pa se je pridruzil tudi marsikdo od ganjenih
obiskovalcev.

Marjana Mirkovi¢ O

Nastop MoPZ Kraski dom. Posnetek koncerta si je mogoce ogledati
na You Tube-u. Foto: Marjana Mirkovi¢

S koncerta RoZa za mamo. Foto: Sandra Grudeni¢

‘ T soboto, 3. junija, se je na Festivalu svetovne glasbe in gastronomije Porto Etno 2023 na Reki Ze tradicionalno predstavila
tudi slovenska manjsina, in sicer z nastopom folklorne skupine. Z nastopom na odru in/ali s svojo predstavitvijo na odru so

se predstavile tudi druge nacionalne manjsine, ki delujejo v Primorsko-goranski Zupaniji. Obiskovalci so uZivali v glasbenih ali

plesnih predstavitvah in tudi raznovrstnih okusih tradicionalnih kuhinj.

SLOVENCI NA HRVASKEM

Sandra Grudenic¢ @
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PULJ
MeSani pevski zbor Encijan

Pri SKD Istra v Pulju Ze skoraj dve desetletjih deluje mesani pevski zbor Encijan, ki nosi ime po prekrasnem modrem cvetu, ki
spomladi nekatere planote na slovenskem obarva v modro. Kot leto nastanka Encijana se $teje 2005, ko je skupina dvanajstih
pevkin pevcev zacela redno vaditi pod vodstvom prof. Paole Stermoti¢. Kmalu zatem se nam je pridruzila skupina izku$enih

pevcey, Ki sicer ni imela na razpolago prostora za vadbo.

bor uvr$ca na repertoar predvsem slovenske ljudske pesmi,

pa tudi avtorske, v slovens¢ini in v drugih jezikih. Redno
nastopa na slavnostnih dogodkih v Pulju, udelezuje se koncertov
v okviru revije Primorska poje, veckrat je nastopal na Taboru
slovenskih pevskih zborov v Sentvidu pri Sti¢ni. Zbor je gostoval
pri slovenskih drustvih v Labinu, Pore¢u, na Reki, v Dubrovni-
ku, Beogradu, Novem Sadu in Tuzli. V Sloveniji je nastopal v
Ljubljani in v Cerknem, v tujini pa na Avstrijskem, Madzarskem
in v Italiji. 3. maja letos je v Pore¢u sodeloval v programu festiv-
ala multikulturalnosti. Ve¢ let zapored je sodeloval na prireditvi
Dobrodosli doma, na kateri se zberejo Slovenci iz izseljenstva in
zamejstva in ki se odvija vsako leto v drugem kraju.
V zboru trenutno prepeva 25 pevcev in pevk, med katerimi je
kar polovica, ki jim slovens¢ina ni materni jezik. Zelo smo jim
hvalezni, da z nami prepevajo v slovenskem jeziku. Vsekakor je
treba izpostaviti veliko prijateljstvo med ¢lani zbora, v katerem
vedno vlada veselo vzdusje.
Zbor zdaj vodita dve mladi glasbenici, korepetitorka Ana Balog
in zborovodkinja Laura Marin. Obe krasi silna potrpezljivost in
vedno dobra volja. tudi ¢e se véasih sli$i kaksSen »fal§«. Napake
se sproti odpravljajo s ponavljanjem, dokler zborovodkinja
ni zadovoljna. Clani zbora zelo ¢&islamo obe voditeljici in med
nami prevladuje ocena, da je zborovodkinja Laura doslej nasa
najboljsa pedagoginja. Na vaje, ki jih imamo dvakrat tedensko
po dve uri, prihajamo z veseljem. Tudi zato se kakovost zbora

ZAMEJSKE SPORTNE IGRE

stalno izbolj$uje in mogoc¢e bomo le opravicili oceno, da je zbor
Encijan pri samem vrhu med slovenskimi zamejskim zbori.

Klaudija Velimirovicé o

Zbor Encijan je pred kratkim, 26. junija, ob slovenskem drzavnem
prazniku, zapel tudi ob inavguraciji prenovljene skulpture Slobodna
forma v MornariSkem parku v Pulju. Ta skulptura, ki je delo kiparja
Zmaga Posege in je bila tam postavljena leta 1983 ob 30. obletnici
Puljskega filmskega festivala, je do zdaj sluZila predvsem kot rekvizit
za otrosko igro. SKD Istra, ki so mu mestne oblasti Pulja zaupale
skrbnistvo nad spomenikom, je dalo skulpturo temeljito odistiti in
nanjo namestiti tablico s podatki o avtorju in njej. Foto: arhiv drustva

PrviC tudi mladi Slovenci iz Hrvaske

Na Ravnah na Koroskem je bilo sredi maja dvodnevno srecanje slovenskih Sportnikov iz zamejskih dezel, katerega so se
udelezile Sportne skupnosti Slovencev iz Avstrije, Italije, MadZarske in prvic¢ v polni sestavi tudi iz Hrvaske.

To je bilo ze 45. tovrstno tekmovanje, prvo je bilo leta 1977
prav tako na Ravnah, od takrat pa se odvijajo vsako leto v
drugem slovenskem kraju. Srecanja slovenskih $portnikov iz
obmejnih dezel so izjemna priloznost, da se slovenski mladi
$portniki srecajo, spoznajo, druzijo in pokazejo svoje sposobnosti
ter dosezke. To srecanje je tudi priloznost, da se slovenska skup-
nost zdruzi in okrepi vezi med seboj.

Letos se je dogodka udelezilo priblizno 200 mladih $portnikov,
ki so se pomerili v nogometu, kosarki, odbojki in namiznem
tenisu. Pravico nastopa so imeli otroci rojeni leta 2008 in mlajsi.
Iz Hrvaske je sodelovalo 37 mladih, ki so tekmovali v nogometu,
odbojki in kosarki ter bili nad sre¢anjem navduseni. Posebna za-
hvala za tako $tevil¢no udelezbo mladih iz Hrvaske gre predvsem
Slovenskemu kulturnemu drustvu Gorski kotar, ki je uspesno mo-
tiviralo mlade $portnike, njihove star$e in ucitelje.

Srec¢anja se je udelezil tudi slovenski olimpionik Miroslav Cerar.
Na Ravnah je bila poleg tega prva seja Komisije Olimpijskega
komiteja Slovenije — Zdruzenja $portnih zvez za zamejski $port v
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novem mandatnem obdobju, na kateri je Zvezo slovenskih drustev
na Hrvaskem zastopala ¢lanica komisije Sasa Kernjak Zubovi¢.

(skz, dab) @

Med pribliZzno 200 zamejskimi Sportniki je bilo tudi 37 mladih iz
Hrvaske. Foto: skz

SLOVENCI NA HRVASKEM



UMAG

SKD Ajda v Smartnem pri Litiji
Oktobra lani smo na Dnevih slovenske kulture v Istri v Umagu gostili ¢lane Pevskega dru$tva Zvon iz Smartnega pri Litiji.

Na prireditvi je nastopil njihov mesani pevski zbor. Ze takrat smo jim obljubili, da jim bomo z veseljem letos vrnili obisk in
da bo nas Zenski pevski zbor Ajda zapel na njihovem letnem koncertu na gradu Bogensperk.

ar 46 ¢lanov in ¢lanic SKD Ajda se je v nedeljo, 4. junija odpravi-

o na izlet v Smartno. V Litiji se nam je pridruzila nasa ¢lanica
Erika, ki je doma iz teh krajev in nas vodila do centra Smartnega,
Ijer nas je sprejel predsednik drustva Zvon Joze Loc. Prijazni gos-
titelji so nam Ze dopoldne pripravili vodene oglede njihovih kra-
jevnih znamenitosti: rudnika Sitarjevec, ki sodi med najbogatejsa
najdisca razlicnih mineralov v svetovnem merilu, neogotske cerkve
sv. Martina, kjer so nase pevke iskoristile odlicno akustiko in zapele
Po jezeru, in muzeja na gradu Bogensperk, Kjer je Zivel in delal Janez
Vajkard Valvazor. Popoldanski koncert naj bi se odvijal v ¢udovitem
ambientu grajskega dvorisca, a so ga organizatorji zaradi napove-
danega dezja prestavili v dvorano Kulturnega doma Smartno. Pricel
seje ob 15.00 uri pred $tevilnim ob¢instvom, ki je do zadnjega koticka
napolnilo dvorano. V pestrem programu so nastopili domaci MePZ
Zvon, Folklorna skupina Javorje in harmonikar Dusan Kotar ter nas
7PZ Ajda. Ajdovke so tokrat zapele pet slovenskih narodnih pesmi:
Virnitev, Vsi so venci vejli, N'mau ¢rez izaro, Dekle je po vodo slo in Po
jezeru. Zelo lep je bil zaklju¢ek koncerta, ko so vsi nastopajoci skupaj
zapeli in zaplesali Avsenikovo Slovenija, od kod lepote tvoje.
Med navduseno publiko v dvorani sta bila tudi dva ugledna domacina,
operna pevca, brata Joze in Darko Vidic, ki med drugim pojeta v

BUZET
Susret triju Skola

Osnovnaskola Vazmoslava GrZaljaizBuzetajeviSe od godinu
dana ukljucena u projekt Contatti kojeg vodi dr. sc. Irina
Moira Cavaion, znanstvenica u Znanstveno-istrazivackom
centru Koper. Projekt je osmisljen da se u¢enici upoznaju sa
susjednim jezicima, obi¢ajima i kulturom.

Zvimo na kulturno bogatom podrudju te se nasa povijest
isprepli¢e u mnogoc¢emu s talijanskom i slovenskom proslos¢u.
Tako je tema prvoga susreta bila nasa zajednicka tocka - Parenzana.
I ne samo povijest, tu su i nasi jezici i narje¢ja koja su doista sli¢na i
ima mnogo zajednickih rije¢i. U projekt smo krenuli s Osnovnom
$kolom Secovlje iz Slovenije i talijanskom nizom srednjom $kolom
Scuola Secondaria di Primo Grado Francesco Rismondo iz Trsta.
Imali smo video pozive i medusobna upoznavanja u¢enika kako bis-
mo bili $to spremniji za susrete uZivo. Na§ prvi susret bio je u Secovlju
i Piranu u Sloveniji.

U ponedjeljak, 8. svibnja bili smo domacini i ugostili smo ucenike iz
Slovenije i Italije. Docekali smo ih glazbom skolskoga benda i tradi-
cionalnim plesovima malih folklorasa. Tako smo im predstavili mali
dio nase kulturne bastine. Zatim su razgledavali skolu te smo im
prezentirali aktivnosti koje djeluju u nasoj skoli. To su likovna skupi-
na, kreativna grupa, roboticka lego radionica, informatika, povijesni
kutak i domacinstvo.

Potom smo krenuli u Hum, najmanji grad na svijetu. U Humu su
djelovale tri grupe. Svaka grupa je posjetila Museum of Hum Aura,
izradivala glagoljske grafite i krenula u potragu za blagom odnosno

SLOVENCI NA HRVASKEM

Slovenskem oktetu. Nasa predsednica drustva Danica Bojkovi¢ je v
pozdravnem nagovoru poudarila, da nam njihovo gostovanje z okte-
tom leta 2019 na Dnevih slovenske kulture v Umagu ostalo v zelo lep-
em spominu. Nasim gostiteljem gre zahvala za topel sprejem, odli¢no
organizacijo prireditve in pogostitev. Uzivali smo tudi v prelepi nara-
vi, nekaj malega je bilo dezja, potem pa je spet posijalo sonce......
Vesna Seres o

; St
Ajdovci pred gradom Bogensperk. Foto: Vesna Sere§

.. e S

Program dobrodoslice pripremili su ucenici Osnovne Skole Vazmoslava
GrZalja Buzet. Foto: Darja Cubric

za glagoljskim slovima. Posjetom muzeju upoznali su se s obi¢ajima i
kulturom nasega zavi¢aja. U radionici izrade glagoljskih grafita mno-
gi su se ucenici prvi put susreli s prvim slavenskim pismom, glagolji-
com, te su izradivali svoje inicijale kredama u boji na asfaltu pred
bakrenim humskim vratima. U radionici Potraga za blagom prosetali
su se, upoznali cijeli Hum, uocili glavna obiljezja srednjovjekovnih
gradova kao $to su glavna vrata, kamene zidine, gradski trg, gradsku
lozu, crkvu i zvonik, ulice ... Pritom su rjeSavali zagonetke na trima
jezicima (hrvatskom, slovenskom i talijanskom) te trazili glagoljska
slova koja su tvorila rije¢i Ro¢ i Hum.

U Buzet smo se vratili umorni i gladni. Cekao nas je rucak kojeg su pri-
premile nase vrijedne kuharice. Izmijenili smo dojmove te nasim gos-
tima zaZeljeli sretan povratak sa Zeljom za skorim ponovnim susretom.

Kristina Pavleti¢-Prodan i Darja Cubri¢ o
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Obisk ¢udovite Savinjske doline

Na son¢no soboto 27. maja so se tri slovenska drustva odpravila raziskovat Savinjsko dolino.
Pot je bila dolga, saj se je zacela v Umagu, nadaljevala do Buzeta in Lokev v Gorskem Kotarju,
saj smo se izleta udelezili ¢lani drustev Ajda, Lipa in PreSeren, nato pa nas je pot vodila po
¢udoviti Kolpski dolini, dolini metuljev, do Koc¢evja in mimo Ljubljane proti Savinjski dolini.

Zalec je bilo prvo postajalis¢e. Ogledali smo si Fontano piva
zeleno zlato, ki je poklon hmeljarski dedis¢ini Spodnje Savinj-
ske doline in Zalca, ki je sredii¢e hmeljarstva v Sloveniji. Ta je peta
najvecja proizvajalka hmelja na svetu, hmelj pa je tista surovina,
ki daje pivu okus. Kot zanimivost velja omeniti, da je bila fontana
postavljena tudi z denarjem od iger na sreco, saj je ob¢ina prejela
vec kot 4 milijone evrov davka od dveh igralcev, ki sta na Evro-
jackpotu leta 2014 zadela 28 milijonov evrov. Seveda ne smemo
pozabiti na znanega oblikovalca Oskarja Kogoja, ki je posebej za
to fontano oblikoval kozarce za pivo.

Po kratkem obhodu mesta Zalec smo si ogledali $e eko muzej
hmeljarstva. Tradicija varjenja piva ima korenine v letu 1886. V
kultni susilnici smo izvedeli, da izdelava piva ni tako zahtevna,
potrebno je le veliko dobre volje!

Med potjo proti Zgornji Savinjski dolini smo se ustavili v Ljubnem
ob Savinji. V gosti$¢u Prodnik so nas pric¢akali s klasi¢nim in obil-
nim kosilom, po katerem smo se odpravili v Logarsko dolino. Ob
prijetni voznji smo lahko uzivali v neokrnjeni naravi in pogledih
na strma pobocja. Na koncu - ali zacetku - doline smo si ogledali

BUZET, UMAG

Ucenci slovenscine na obisku v Idriji

ey

slap Rinka. Tako imenovana
spros¢ujo¢a vodna simfonija.
Ko tece po Logarski dolini poni-
kne in pride ven kot reka Crna,
kasneje pa kot del Savinje. Slap
je res mogocen, e posebej, ker
je bilo maja veliko dezja, pa tudi
sneg se Se ni povsem stopil. De-
sno od slapa je Orlovo gnezdo,
kjer se lahko obiskovalci spoci-
jejo in odzejajo.
Po ogledu smo sedli nazaj na
avtobus in se odpravili proti
Ljubljani skozi Ribnico in Ko-
¢evje v nase domace kraje. Izlet
se je koncal sredi nodi, vtisi pa
ja - cudoviti. )
Darja Cubri¢ @

Tako kot mnogi, so bili tudi ¢lani
treh slovenskih drustev ocarani
nad slapom Rinka. Foto: Darja
Cubri¢

X N

Uéenci osnovnih Sol ,Vazmoslava Gr-
Zalja” iz Buzeta in ,,Marije i Line” iz
Umaga, ki obiskujejo pouk slovenséine
po modelu C, so se na prelep son¢ni dan
5. aprila, odpravili na izlet v Idrijo. Zakaj
Idrija? Ker ima resni¢no bogato zgodovino,
vrsto znamenitosti in neskon¢no moznosti
raziskovanja!

Najprej so si ogledali Antonijev rov, drugi
najstarejsi rov v Evropi. Gre pravzaprav za
drugi najvecji rudnik Zivega srebra na sve-
tu, v katerem so rudarji od konca 15. stole-
tja, ko so zaceli, do leta 1977, ko so nehali
kopati zivosrebrno rudo, izkopali ve¢ kot
700 km tunelov v 15 nadstropjih in pri-
dobili preko 150.000 ton Zivega srebra. V
rudniku, ki je zdaj spremenjen v muzej, je

ZADAR

prikazana dragocena izkusnja in kako trdo
so skozi stoletja delali idrijski rudarji.
Naslednja tocka je bil ogled partizanske
bolni$nice Franja, ustanovljena po kapi-
tulaciji Italije leta 1943. Ime je dobila po
zdravnici Franji Bojc Bidovec. Bolni$nica je
bila o¢em dobro skrita in dobesedno- vkle-
sana v skale. Ranjence so prinasali pono¢i
in po reki, da ni bilo sledi. Za kurjavo so
uporabljali drva brez lubja, ki so omogocala
izgorevanje skoraj brez dima.

Koce so greli le pono¢i, ko dim ni bil viden.
S pomog¢jo Jjudi iz vasi so imeli vedno na
voljo hrano in zas¢ito. Sami so zgradili elek-
trarno, ki jo je poganjala reka.

Polni lepega dozivetij so ucenci iz dveh
istrskih Sol sklenili, da so taksni izleti zelo

Likovna kolonija JoZze Arzensek

Vorganizaciji Slovenskega kulturnega drustva Lipa iz Zadra je 16. likovna kolonija ,,Joze Arzensek" v
prostorih HI Hostela na Puntamiki zbrala umetnike in slikarje iz Mosta na So¢i, Maribora, Sv. Filipa in

SRECNO

[

Ucenci z uciteljico Valentino Veladzic.
Foto: Darja Cubri¢

poucni in zabavni. Posebna zahvala gre
Zvezi slovenskih drustev na Hrvaskem, ki
je omogocila izlet.
Ucenci in uciteljica Darja Cubri¢ @
6, MISUTAACOMA LV ROLOMLS, “JORE I 641,

ELATURND BRUETVO
SLIPA® ZADAR
—

RAISTAVA - IZLOZBA - EXHIBITION
SANJAMO Z BARVAMI
MASTAMO BOJAM.

Jakova, Cerknice, Tuzle, Reke, Vira, Novega Mesta in Zadra, ki so od 19. do 25. maja naslikali po dve sliki na
temo Mastamo bojama / Sanjamo z barvami.
Otvoritev razstave je bila 19. maja v Knezevi palaci. V posebnem programu so nastopili folklorna skupina

Zadarski tanac in ¢lani pesniske delavnice drustva Lipa Zadar.
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DAN DRZAVNOSTI SLOVENIJE V ZAGREBU

Sprejem in koncert na Evropskem trgu

Slovensko veleposlani$tvo na Hrvaskem je leto$nji Dan drZavnosti obeleZilo z dvema dogodkoma, slavnostnim sprejemom
v atriju Muzeja mesta Zagreb in koncertom Orkestra Slovenske policije z gosti, kot darilo Zagrebanom za deseto obletnico

vstopa Hrvaske v Evropsko unijo.

lovensko veleposlanistvo je 15. junija

pripravilo slavnostni sprejem za di-
plomatski zbor, javne hrvaske osebe in
Slovence, ki zivijo na Hrvaskem, da bi
zaznamovali Dan drzavnosti Republike
Slovenije. Kot je v nagovoru zbranim dejal
veleposlanik Gasper Dovzan, Slovenija na
pot, ki nas je pripeljala do lastne drzave,
gleda z veliko hvaleznostjo in ponosom, saj
je za izgradnjo demokrati¢ne druzbe trdo
delala in se borila. ,,Slovenija si v medna-
rodni skupnosti vedno prizadeva za krepi-
tev spo$tovanja vrednot demokracije, ¢lo-
vekovega dostojanstva in drugih temeljnih
¢lovekovih pravic ter suverenosti drzav in
mednarodnega prava,“ je dejal veleposla-
nik Dovzan in dodal, da imamo po drugi
strani Zal v Evropi $e vedno opravka s pri-
meri politik, ki agresivno teptajo vrednote
miroljubnega soZitja narodov. Omenil je
izzive, ki mednarodno skupnost ¢akajo v
prihodnosti, kot so klimatske spremembe
in potreba po energetski tranziciji. Zavzel
se je za spoStovanje prevzetih mednaro-
dnih obveznosti, za dialog in mirno rese-
vanje sporov. ,,Tudi zaradi svojih bridkih
zgodovinskih izkusenj bo Slovenija vedno
na strani prav teh vrednot, kar je prepo-
znala tudi mednarodna skupnost, ki je z
nedavno mo¢no podporo izvolila Slove-
nijo za nestalno ¢lanico Varnostnega sveta
Zdruzenih narodov v prihodnjih dveh le-
tih“ je poudaril Dovzan.
Posebna osvezitev letosnjega sprejema je
bila odlo¢itev veleposlanika, da je imel
celoten govor v slovenscini, medtem ko so
zbrani gosti lahko na velikem ekranu sle-
dili prevodoma v hrvas¢ini in angle$¢ini.
Jedaca in pijaca so bile seveda slovenske,
med njimi tudi nepogresljiva kranjska
klobasa, belokranjska pogaca, kremsnite
in prekmurska gibanica.
V torek, 20. junija, pa se je Slovenija spo-
mnila tudi hrvaskega vstopa v Evropsko
unijo. Te dni mineva namre¢ natanko 10
let od tega dogodka. Na Evropskem trgu
je nastopil Orkester Slovenske policije, ki
je zaigral tako slovenske kot hrvaske in
tuje uspesnice, pridruzila pa sta mu klapa
hrvaske policije Sveti Mihovil in violonce-
listka Ana Rucner. Ob zvokih glasbe, na
dan, ko so Zagreb prvi¢ letos segrele prave

NOVICE OD TU IN TAM

poletne vrocine, so uzivali vsi mimoidodi,
tako domacini, kot tudi tuji turisti.

Istega dne zvecer je bil v Muzeju sodobne
umetnosti v Zagrebu $e koncert legendar-
nih Pankrtov, pri éemer sta kot pokrovite-

lja sodelovala tudi Slovenski dom Zagreb
in Svet slovenske narodne manj$ine Mesta
Zagreb. Nekaj ve¢ o tem med pregledom
kulturnih dogajanj. .
(tbb) @

»Samostojna Slovenija je bila sen mnogih generacij nasih prednikov, ki so gradile naso
identiteto in samobitnost. Danes je na vseh nas, tistih, ki Zivijo v domovini kot tudi
tistih, ki smo svoj dom zaradi razli¢nih zivljenjskih okoli$¢in stalno ali za¢asno nasli v
tujini, da skupaj gradimo odprto, pluralno in demokrati¢no druzbo. Dovolite mi, da se
s tega mesta zahvalim vsem, ki kot gospodarstveniki, $portniki ali kulturniki in pros-
tovoljni delavci v ljubiteljski kulturi, prispevate tako k razvoju tukajsnje druzbe in gos-
podarstva kot tudi k ohranjanju in u¢enju slovenskega jezika in kulture na Hrvaskem.”

Veleposlanik DovZan na sprejemu v Muzeju mesta Zagreb

Slavnostni sprejem ob slovenskem Dnevu drzavnosti je bil letos v Muzeju mesta Zagreb.

Foto: Samir Ceri¢ Kovacevic¢

Ob Dnevu drzavnosti Slovenije in 10.obletnici vstopa Hrvaske v EU je na Evropskem trgu v
Zagrebu nastopil Orkester slovenske policije in navdusil mimoidoce. Foto: akm
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SLO CRO POSLOVNI KLUB

Okrogla miza o nepremicninah

25. maja je bila v Termah Tuhelj okrogla miza z naslovom Nepremi¢nine v biznisu #2023, na kateri so spregovorili priznani
nepremic¢ninski strokovnjaki iz Slovenije in Hrvaske. Srec¢anje na vedno aktualno temo je SLO CRO Poslovni klub organi-
ziral v sodelovanju s Podjetniskim klubom Skup za Zagorje in Zupanijsko gospodarsko zbornico Krapina, pod pokrovitelj-
stvom Zupana Krapinsko - zagorske Zupanije in Javno agencijo SPIRIT Slovenija.

krogle mize sta se udelezila tudi gospodarski svetovalec na Ve-

leposlanistvu Republike Slovenije v Zagrebu Dusan P$eni¢nik
in predstavnica Javne Agencije Spirit zadolZena za Poslovne klube
Natasa Hribernik.
Gostje okrogle mize so bili Dragutin Kamenski, lastnik najvecje-
ga hrvaskega podjetja, specializiranega za visokogradnjo Kamgrad,
in predsednik poslovnega kluba Skup za Zagorje; Gordana Pilji¢,
direktorica podjetja Stanart, ki je dolgoletna ¢lanica upravnega od-
bora Zveze drustev nepremi¢ninskega posrednistva v okviru Go-
spodarske zbornice Slovenije, kjer pomembno vpliva na razvoj tega
podrocja; Ajda Kaluza, lastnica nepremic¢ninske agencije Arvio; Fi-
lip Vuéagi¢, odgovoren za vzpostavitev in razvoj poslovanja na Hr-
vaskem, v Sloveniji ter Bosni in Hercegovini pri Colliers Advisory
in Boro Vujovi¢, lastnik hrvaske nepremic¢ninske agencije Opereta.
Govorci so se dotaknili problematike aktualnih nepremi¢ninskih

Foto: Rikard Jadan

CENZURA

razmer v svetu, Se posebej v luci razmere v Evropski uniji in vojne v
Ukrajini. Gordana Pilji¢ je dejala, da se ljudje po pandemiji COVID-a
bolj nagibajo k nepremi¢ninam, ki se nahajajo v naravi, na trgu pa so
trenutno bolj iskana zemlji$¢a, ki so bolj osamljena. Ena od tem je bila
za$cita vlagateljev in kupcev ter s kak$nimi morebitnimi teZavami se
srecujejo vlagatelji pri prodaji, saj je povprasevanje vecje od ponudbe.
Sasa Muminovi¢, predsednik SLO CRO poslovnega kluba sloven-
skih in hrvaskih gospodarstvenikov, je povedal, da je izjemno zado-
voljen z organizacijo konference in da so pokazali, da sodelovanje in
sinergija vedno prineseta dobre rezultate, zato je tudi ta konferenca
rezultat dobro sodelovanje.
»Nasli smo dobre sogovornike iz obeh drzav, ki so podali nekaj po-
membnih zakljuckov, ki jih je treba upostevati v prihodnjem obdobju.
Eno so tezave, s katerimi se srecujejo investitorji glede urejanja neka-
terih pravnih problemov, zagotavljanja garancij, delovnih tezav, med-
tem ko se ponujajo tudi nove priloznostic, je poudaril Muminovic.
Dodal je, da je zelo pomembna obdav¢itev, saj so nekateri segmenti
turizma dav¢no bistveno privilegirani, kjer Hrvaska izgublja denar, ki
bi ga lahko usmerila v drzavno skupnost, v sredstva za skupno dobro.
V Sloveniji so ta podro¢ja bistveno bolj urejena.
Zupan Krapinsko-zagorske Zupanije Zeljko Kolar je dejal, da je zelo
poucno prisluhniti vrhunskim strokovnjakom, tistim, ki gradijo in
tistim, ki prodajajo ter primerjati stanje na trgu nepremicnin v Repu-
bliki Hrvaski in Republiki Sloveniji. Andelko Svaljek, direktor pod-
jetja Regeneracija in predsednik Zupanijske zbornice Krapina pa je
dejal, da je bilo slisati veliko zanimivih in pou¢nih misli, zlasti pa so se
mu zdele koristne informacije o dogajanju na nepremic¢ninskih trgih
v Sloveniji in na Hrvaskem.

Vesna Vuksini¢ Zmaic¢ o

Razstava v NUK o neiz€rpni in vecno aktualni temi

Oblast ima mo¢, da utisa in sankcionira tiste, ki mislijo in piSejo drugace - in prava cenzura je tista, ki lahko posameznika ali
njegovo delo resno prizadene. Oblike cenzure se s casom moc¢no spreminjajo, v zgodovini slovenskih srecevanj s cenzuro pa je eno
najbolj zanimivih in dinamic¢nih prav obdobje med vladavino JozZefa II. in prvo svetovno vojno, ki je prinesla konec monarhije.

Vtem Casu, ki ga skoraj simetri¢no raz-
polavlja revolucionarno leto 1848, se je
od Pisanic dalje oblikovala slovenska posve-
tna knjizevnost, rojevali so se prvi ¢asopisi
v slovens¢ini, vzpostavljalo in krepilo se je
narodno gibanje, ob vse vedji politi¢ni dife-
renciaciji so se zaostrovala mednacionalna
trenja. Vse te procese je pomembno soobli-
kovala cesarska cenzura: do leta 1848 v obli-
ki prevladujoce predcenzure, konkretizirane
v policijsko-cenzorskem omreZju razvpitega
predmarcnega dvojca Metternich—Sedlni-
tzky, po mar¢ni revoluciji, ki je za kratek, a
nepozaben trenutek na $iroko odprla vrata
svobode misljenja in izrazanja, pa v obliki
pocenzure, ki je problemati¢ne avtorje neu-
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smiljeno krotila s pomoc¢jo sodnega aparata.
Avtorji razstave v NUK, ki je skupaj s kata-
logom nastala v okviru raziskovalnega pro-
jekta »Slovenski literati in cesarska cenzura
v dolgem 19. stoletjux, so za reprezentativno
podobo izbrali prvo stran Zdravijice iz cen-
zurnega rokopisa Poezij Franceta PreSerna
ter fotografijo Miroslava Vilharja, pisatelja
in urednika, ki je leta 1864 prebil $est tednov
v zaporu na ljubljanskem Zabjaku. Med pre-
lomnimi figurami tega dolgega obdobja so
vodilni slovenski literati Linhart, Preseren,
Levstik in Cankar, vendar v 19. stoletju prak-
tiéno ni pomembnega slovenskega literata,
ki ne bi na ta ali oni nacin tr¢il ob cenzuro.

Vabljeni torej v Narodno in univerzitetno

knjiznico v Ljubljani na obisk razstave Slo-
venci in cesarska cenzura od JoZefa I. do prve
svetovne vojne, ki bo na ogled vse do 25. no-
vembra 2023.

Helena Janezi¢ @

Slovenciin
cesarska cenzura
od Jozefa ll.

do prve

svetovne vojne

Vabilo na razstavo v NUK o cenzuri. Foto: NUK
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PALCAVA SISA

Prvomajski pohod in druga dogajanja

etnoloski zbirki Palcava §isa vsako leto za 1. maja organiziramo

daljsi pohod, ki je vezan na skupno dedis¢ino doline mejne reke
Cabranke in zgornje Kolpe. Po mnogih letih schengenske zapore smo
letos ponovno lahko prehajali mostove, ki so povezovali ljudi obeh
bregov. Tokratni pohod pa je bil povezan z zanimivo zgodbo o popla-
vi v Cabru, ki je leta 1708 skoraj unicila tamkaj$njo fuzino ter roma-
njem ¢abranov, ki so od takrat sledila vsako leto za 28. avgusta vec kot
stoletje in pol do cerkvice sv. Miklavza na Caci¢u nad Osilnico - po
ljudskem izrocilu najstarejse cerkve v dolini. Ta svetnik je namre¢ tudi
zavetnik pred poplavami. Pri Caci¢u pa smo 7e pred leti na podla-
gi nasih raziskav starih pripovedi dokazali tudi verjetno najstarejSo
staro-slovansko poselitev prostora, zato so se morda romarji s pri-
pros$njami obracali tudi k dusam svojih tam pokopanih prednikov...
Cabrani so sredi 18. stoletja cerkvici v Cai¢u podarili staro oltarno
sliko iz 17. stoletja, ki je visela v njihovi cerkvi in jo tja odnesli s pro-
cesijo. Tako smo letos obnovili spomin na pot oltarne slike in nekda-
nja romanja. Pohod smo priceli z ogledom cerkve v Cabru, ki hrani
vredno oltarno sliko Valentina Mencingerja, §li po dolini do Crnega
Potoka na slovenski strani, nato preko Zurg s cerkvijo sv. Duha do
Papezev, Bezgarjev in Bezgovice do Cacica. Tam slike 7al ni ve¢, saj so
cerkev pozgali fasisti med drugo vojno. Pohod smo zaklju¢ili v Pal¢a-
vi §i8i in njenih razstavnih prostorih, kjer so si udelezenci lahko ogle-
dali $e enega od filmov HT'V, ki govori o Palcavi $isi. In ne bi verjeli:
kljub temu, da so se za sliko iz Cabra za ve¢ kot stoletje izgubile vsi

=

Projekcija filma o Palcavi Sisi. Foto: ZdruZenje Goranin

BEATIFIKACIJA

sledi, smo jo po dokumentu iz Zupnije Turke sedaj le nasli v depojih
Muzeja za umjetnost i obrt v Zagrebu. Delamo na tem, da se njena
kopija vrne v dolino - v Cabar in v Ca¢i¢ in nadaljuje zgodbo o pove-
zanosti obeh strani doline.

10. maja smo v veliki dvorani Hrvatskog Sumarskog drustva v Zagrebu
izvedli Ze tretjo projekcijo etnografskega filma Cuvari bastine - varu-
hi dedis¢ine, veckrat nagrajenega avtorja etnografskih filmov Rasi-
ma Karalica, ki govori o skrbi za dedis¢ino prednikov. Prostor je bil
kar premajhen za vse obiskovalce, zato bomo veseli, ¢e bi projekcijo
v drugi polovici leta lahko izvedli tudi v Slovenskem domu Zagreb.
Tudi letos Etnoloska zbirka Pal¢ava $isa skupaj s Slovenskim etnolo-
$kim drustvom (SED) in muzejema iz Kocevja in Reke, od 12. do 19.
avgusta organizira poletno etnolosko raziskovalno delavnico, s katero
obiskujemo kraje in ljudi na obeh straneh meje, belezimo njihove pri-
povedi ter snemamo stare zgradbe. Ker projekt sofinancira Urad za
Slovence v zamejstvu in po svetu, ste vsi Studentje, ki se odlocite za-
njo, delezni povracila stroskov udelezbe. Lepo vabljeni na delavnico
ali pa na katerega od vecernih dogodkov - predavanja, delavnice, li-
terarni vecer, projekcije, ki se odvijajo tekom delavnice, v soboto 19.8.
tudi na pohod na Sveto goro in na popoldansko dogajanje na pleskem
trgu. Ve¢ informacij dobite na spletni strani SED ali na telefonu +386
41 744 828.

Se vidimo!

Marko Smole @

S pohoda. Foto: Matej Smole

Mucenec Janez Kranjc na poti do oltarja

uhovnik Janez

Ivan  Kranjc,
rojen v Gorici pri
Slivnici, ki je bil kot
kaplan zupnij Er-
venika, Nuni¢a in
Kistanja v zaledju
Zadra ubit na bozic¢-
ni vecer leta 1941,
je postal kandidat za blazenega. Tako je 17.
februarja sklenila komisija za zadeve bozjih
sluzabnikov zadrske nadskofije, ki je na pod-
lagi potrditve dikasterija za zadeve svetnikov
15 duhovnikov imenovala bozje sluzabnike.

NOVICE OD TU IN TAM

8. marca pa se je komisija, ki ji je predse-
doval novi zadrski nadskof Milan Zgrabli¢,
spomnila vseh Zrtev zadrske nadskofije med
drugo svetovno vojno in v povojnem casu,
med katerimi je bil tudi Janez Kranjc. Lokal-
ni ¢etniki so na boZi¢ni vecer 1941 Kranjca
mucili in spekli na raznju ter ga po tem gro-
zovitem dejanju prenesli v cerkev, v Ervenik
ali Nuni¢ (kraja ni ve¢ mogoce z gotovostjo
preveriti).

Da bi bil Janez Kranjc ¢im prej razglasen za
blaZenega, so 24. avgusta lani ob 170. oble-
tnici rojstva in 80. obletnici muceniske smr-
ti, v njegovem rojstnem kraju Gorici prosili

predstavniki slovenske manjsine na Hrva-
Skem.
Duhovnik Kranjc je ob mucencu p. Janezu
Strasku (1906-1947), po rodu iz Slak pri
Podcetrtku, ki pociva na Sveticah pri Ozlju,
ze drugi Slovenec, Zrtev druge svetovne voj-
ne, ki je v postopku razglasitve za blazenega
na Hrvaskem. Straska je za bozjega sluzabni-
ka lani imenovala zagrebska nadskofija.
Polona Jurini¢ @

O Janezu Kranjcu in Janezu Strasku je
mogoce vec izvedeti v biografijah, ki ju
je napisala Polona Jurini¢.
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JURE PLUT

,Zelim, da moji dijaki spregovorijo slovensko”

Novomescan Jure Plut je mladi ucitelj angle$cine in slovens¢ine, ki je v Zagreb prisel konec avgusta lani. Prisel je prav-
zaprav zaradi anglescine, ki jo poucuje na Osnovni Soli Lotrscak, takoj pa je zacel iskati tudi priloZnosti, da bi pouceval
slovenscino.

:Il | - J."..‘ A0 .;‘
Prof. Jure Plut. Foto: osebni arhiv

Kakéna je bila vasa poklicna pot, kaj
vas je pripeljalo na Hrvasko?
Studiral sem slovens¢ino in anglei¢ino
na Filozofski fakulteti v Ljubljani. Ma-
gistrski $tudij sem zakljucil v Spaniji,
kamor sem $el preko Erasmus prakse.
Potem pa se mi je pojavila priloznost za
delo na zanimivi osnovni $oli v Zagrebu.
Gre za privatno osnovno $olo Lotr§¢ak in
odlo¢il sem se takoj po diplomi preseliti
v Zagreb. Ustanovila jo je skupina starev,
imamo uniforme, program mentorstva,
vzdusje v Soli je zares prijetno. Zaenkrat
sem zelo zadovoljen z delom v tej $oli.

Na tej Soli poucujete anglescino. Ste
znali tudi kaj hrvasko, ko ste se preselili
v Zagreb?

Ko sem priSel v Zagreb, nisem znal reci
niti besede hrvasko. Tako, da je bila ena
izmed prvih stvari ta, da sem se vpisal na
tecaj hrvaséine, ki je bil dejansko zelo do-
ber. Nekaj sem seveda razumel, saj smo v
otrostvu in mladosti prihajali na Hrvasko

vt
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na morje. Ampak ta produk-
cija jezika, govorjenje, mi
nikakor ni $lo. Vpisal sem
tecaj hrvascine na Filozofski
fakulteti v Zagrebu, ki ga or-
ganizira Croaticum. Opravil
sem najprej uvrstitveni test,
zacel sem na nivou BI. Pri-
stop, ki sem ga spoznal na
tem tecaju, zdaj v veliki meri
uporabljam tudi pri svojem
poucevanju slovens$éine na
gimnaziji, sledim enakemu
modelu poucevanja jezika.

Sloven$c¢ino poucujete na
Gimnaziji Lucijana Vranja-
nina. Kako pa je prislo do
tega sodelovanja?

Na tej gimnaziji je v prete-
klosti ze potekal pouk tujega
jezika po modelu C in sicer
je slo za madzarski jezik. Za
to je nekako izvedela Agata
Klinar iz Sveta slovenske
narodne manjsine Mesta
Zagreb in prisla na idejo,
da bi bila morda ta gimnazija pripra-
vljena izvesti nekaj
podobnega tudi za
slovens¢ino. Sola je
med dijaki naredila
kratko anketo in 5
jih je pokazalo in-
teres, da bi se ucili
slovensc¢ino. Takrat
je bila v Gimnaziji
$e stara ravnateljica
Milica Medak, ki je
hrvasko Ministrstvo
za $olstvo zaprosila
za odobritev. Sola je
objavila razpis, na katerega sem se prija-
vil in zdaj imam pogodbo na tej gimnaziji
za nedolocen ¢as. Pouk poteka enkrat na
teden, po dve uri skupaj.

Ste pa Ze pred razpisom za delovno me-
sto v Gimnaziji Lucijana Vranjanina
pokazali interes, da bi v Zagrebu pou-
cevali slovenscino.

Tako je. Ko sem Ze nacrtoval selitev v

Ko sem prisel v Zagreb nisem
znal hrvagko. Nekaj malega
sem razumel, a govoriti nisem
znal. Vpisal sem se na tecaj na
Filozofski fakulteti in pristop,
ki sem ga tam spoznal, zdaj s
pridom uporabljam pri pou-
¢evanju slovenscine.

Zagreb, sem na spletni strani RTV-ja pre-
bral, da primanjkuje uciteljev slovens¢ine
na Hrvaskem. Javil sem se Zvezi sloven-
skih drustev na Hrvaskem, v spletni posti
sem napisal nekaj o sebi in ponudil svoje
znanje, ¢e bi se pojavila kaksna potreba
oziroma priloznost za poucevanje slo-
ven$cine. Poskusili smo organizirati do-
polnilni pouk, zbrati skupino, ki bi pri-
hajala v prostore Sveta slovenske narodne
manjsine Mesta Zagreb... no na koncu
sem se odlocil za poucevanju na Gimna-
ziji po modelu C.

Kje ste dobili delovno gradivo, ki ga
uporabljate pri pouku slovens¢ine po
modelu C?

Vecino materialov pripravim sam. Ima-
mo pa tudi u¢benik Cas za slovenscino, ki
ga je izdal center za slovenscino kot drugi
in tuji jezik. Res je dobrodoslo imeti mo-
znost dostopa do teh uénih materialov,
ki nam jih je priskrbela Zveza slovenskih
drustev na Hrvaskem. Zelo sem hvalezen
za to.

Kaj vidite kot glavno tezavo, da se slo-
vens$cine ne uci ve¢ ucencev, pouk je na-
mre¢ dostopen tudi dijakom iz drugih
srednjih $ol?

Kar se ti¢e Zagreba
je vzrok zagotovo
velikost mesta, saj
porabi$ veliko ¢asa,
da pride§ z enega
konca mesta na dru-
gi. S poukom smo
zaceli $ele pred krat-
kim in morda za nas
dijaki $e niso sligali.
Se pa mora nekako
povezati ve¢ stvari:
interes ucencev, vodstva $ole, najti ucite-
lja in imeti nekoga, ki bo to spodbujal in
usklajeval.

Ne gre zanemariti tudi financiranje.
Znano je, da so place $olnikov na Hr-
vaskem slabe.

Se kar strinjam z vami. Kar se mene oseb-
no tice, ne delam tega zaradi denarja, am-
pak sem priSel na Hrvasko zaradi dela v

MATERINSCINA



tej osnovni Soli Lotrscak, ker sodelujem
pri novem projektu, lepi zgodbi, tako da
je to zame precej vecji motiv od ban¢nega
izpiska.

Kaksna pa je vasa
motivacija oziroma
cilj pri poucevanju
slovenscine?
Predvsem to, da di-
jakinje in dijaki pre-
magajo strah pred
stikom s slovensci-
no. Preprican sem,
da bodo slej kot prej
imeli priloznost v
Sloveniji ~ govoriti
slovensko in moja Zelja je, da tudi spre-
govorijo.

sko uc¢imo.

Imate kar nekaj nacrtov za delo v priho-
dnje z vasimi dijaki.

Zelel bi se bolje povezati s podobnimi
skupinami ucencev slovens¢ine na Hrva-
$kem, pa tudi drugod v tujini. Da dobijo
obcutek, da so del $ir$e skupine otrok,
ucencev, da niso osamljeni tukaj v Zagre-
bu. Prav nedavno smo u¢encem na Reki
pisali pisma. Obstaja moznost vkljucitve
v projekt bralne znacke. Obstaja tudi raz-
pis za izdelavo video posnetka... idej je
veliko, bili pa smo tudi na izletu v Novem
mestu.

Slovenscina in hrvascina sta si podob-
na jezika, imata pa tudi nekaj razlik. Se
vam zdi, da je to prednost ali tezava pri

Zelim si, da dijaki ¢im prej
premagajo strah pred upora-
bo jezika. Delamo na tem, da
spregovorijo, da jih naucim,
da delati napake ni ni¢ slabe-
ga, saj se skozi napake dejan-

ucenju? Kaj opazate pri svojih dijakih v
gimnaziji?

Predvsem vidim to kot prednost, ker na-
vsezadnje med po-
ukom govorim slo-
vensko in me dijaki
razumejo. Brez da bi
se sistemati¢no uéili
novega jezika, dijaki
takoj znajo razliko-
vati besede v stavku,
tvoriti lazje stavke
sami, ogromno be-
sedi$¢a Ze poznajo,
ker je veliko prekriv-
nega. Slabost je mo-
goce to, kar se v¢asih
tudi meni dogaja, da uporabi$ besedo iz
svojega maternega
jezika in misli§, da
bo delovala tudi v
hrvas¢ini, ampak je
napacna, ne gre to
tako.

Je pa, predvide-
vam, drugace pou-
cevati slovens¢ino
kot tuji jezik, kot
pa materin$cino?
Zagotovo, predvsem
zaradi drugacnega
pogleda na nov je-
zik. Vedno znova me dijaki presenetijo z
vprasanji o slovens¢ini, o katerih nisem
niti razmigljal, ceprav sem jo $tudiral.

liko zamisli.

Radi bi se povezali s podobni-
mi skupinami, ki se ucijo slo-
vensko na Hrvaskem, pa tudi
drugod po svetu. Razmislja-
mo, da bi se vkljucili v bralno
znacko, posneli video, $li na
izlete, itn., skratka imamo ve-

Kaj povzroca dijakom najvec tezav,
morda izgovorjava?

Pri izgovorjavi $iroki, ozki samoglasniki
(e, 0). Zaenkrat jim manjka besedi$¢e in
pa zmoznost izrazanja. Razumejo dobro,
niso pa $e pripravljeni tvoriti stavkov.
Delamo na tem, da premagajo ta strah, da
spregovorijo, da jih nauc¢im, da je v redu
delati napake, saj se skozi napake dejan-
sko ucimo.

Kaks$no pa je sodelovanje s samo gim-
nazijo, z vodstvom $ole?

Odli¢no, tako, kar se tice ravnatelja To-
mislava Babica kot ostalih. Res me je pre-
senetilo, s kaksno prijaznostjo in toplino
so me sprejeli tudi vsi ostali zaposleni.
Stevilni, predvsem starejsi, hitro zac¢ne-
jo obujati spomine,
kako so vojsko sluzi-
li v Sloveniji, ali ime-
li kaksne simpatije v
Ljubljani. Glede na
probleme z arbitrazo
in podobne, ki pesti-
jo odnose med Slo-
venijo in Hrvasko,
ti v nasi zbornici ne
obstajajo.

Mislite, da boste
ostali na Hrvaskem
dlje ¢asa?
Zaenkrat sem se ustalil tukaj. Morda bi se
enkrat v prihodnosti rad vrnil v Slovenijo,
ampak za zdaj sem tukaj za nedolocen ¢as.

tu so nekateri med njimi povedali:

jev drevored, ker je bilo zelo mirno.”

ponovila.®

jed potico. Rada bi §la spet.”

Anis: ,.V Novem Mestu smo videli kapitelj, Kettejev drevo-
red, Grad Otocec in trg. Izlet je bil zelo lep in smo se veliko
naucili o zgodovini Novega mesta. Najboljsi del je bil Kette-

Lucija: .V Novem Mestu je bilo zelo lepo. Mesto je krasno
urejeno in prebivalci so zelo prijazni. Profesor je odli¢no
organiziral izlet in vse smo uspeli videti. Se enkrat bi rada

Mateja: ,Na izletu v Novem Mestu smo se veliko naucili, ve-
liko hodili in se zabavali. Razen muzeja in ostalih kulturnih
znamenitosti smo jedli zelo okusno slovensko tradicionalno

Na obisku v Novem mestu

¢enci, ki obiskujejo pouk slovens¢ine po modelu C na
Gimnaziji Lucijana Vranjanina v Zagrebu so konec
aprila obiskali Nov o mesto. Izlet je organiziral njihov profe-
sor Jure Plut ob podpori Slovenskega doma Zagreb. Po izle-

Na ogledu razstave v Dolenjskem muzeju. Foto: Jure Plut
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Pa opazate kaksne razlike med sloven-
sko in hrvasko druzbo?

Enkrat smo na $oli organizirali razpravo
ali je treba placati tramvaj ali ne. Debata
je bila res odli¢na, eni so bili za, drugi
proti, tretji so nastopali kod sodniki...

in takrat sem pomislili, da v Sloveniji te
debate v druzbi ne bi bilo. Je pa¢ treba
placati karto. Tukaj pa imam obcutek, da
se uenci in dijaki kar ,,$vercajo” v jav-
nem prevozu. Poleg tega pa menim, da
smo isti ljudje, vsaj Zagrebcani in Slo-

venci. Bil sem v Spaniji in tam je precej
bolj viden razli¢en karakter ljudi. Tukaj
pa bi dejal, smo si po znacaju zelo po-
dobni.

(thb) @

UCIM SE SLOVENSKO

Dopolnilni pouk slovenskega jezika in kulture v

Medzimurski Zzupaniji

Dopolnilni pouk slovens¢ine v tujini je poseben program, ki ga organizira in financira Republika Slkovenija in se na Hrvaskem
izvaja v §tevilnih krajih (Prezid, Cabar, Tr$ce, Split, Osijek, Pulj, Reka, Buzet, Varazdin ...). Od Solskega leta 2017/2018 poteka tudi
v nekaterih osnovnih in srednjih Solah na obmocju Medzimurske Zupanije.

D opolnilni pouk na tem obmo¢ju pa ima kar nekaj poseb-
nosti. V vsej Medzimurski Zupaniji namre¢ ni niti enega
slovenskega drustva, kjer bi se zbirali in delovali Slovenci, ki
tukaj zivijo. Najblizje slovensko drustvo je Nagelj v Varazdinski
zupaniji. V tem je tudi eden izmed vzrokov, da se slovenscina
tukaj ni zacela poucevati Ze prej. Zacetek je zato bil velik izziv.
Treba se je bilo znajti in tako so k sodelovanju povabili osnov-
ne in srednje Sole, kot zacetnico poucevanja slovenséine pa ta-
krat izbrali mene. V vecini so se $ole dobro odzvale in vecina
teh $ol je v projekt vkljucenih $e danes. Zanimivo je predvsem
to, da se kljub blizini slovenske meje le redki vpiSejo v program
samo zaradi slovenskega porekla. Poglavitni razlogi za ucenje
slovens$¢ine so zanimanje za $tudij oziroma delo v Sloveniji,
blizina meje in pogosto prehajanje le-te ter sorodstvene vezi.
Zanimanje za ucenje slovenséine je precej$nje. V leto$njem
$olskem letu v programu sodelujeta osnovni $oli Sveti Martin
na Muri in Mursko Sredi$c¢e, podruzni¢ni $oli Hlapidina in
Peklenica in gimnazija Josipa Slavenskog Cakovec. Skupaj je
vpisanih kar 77 ucencev in kar nekaj zanimanja se kaze tudi za
prihodnje $olsko leto.

Vpeljevanje dopolnilnega pouka slovenskega jezika in kulture
na $ole ima svoje prednosti in slabosti. Ena izmed prednosti
je gotovo ta, da je program dostopen vec¢jemu $tevilu ljudi, ne
le pripadnikom Slovencev. Moji ucenci se veckrat posalijo, da
obiskujejo pouk slovens¢ine zato, da se znajo v trgovini v Len-
davi sporazumevati v slovenskem jeziku.

Slabost pa je, da ta program spada med izvensolske dejavnosti
in se je vedno treba prilagoditi rednemu pouku in ostalim inte-
resnim dejavnostim, ki potekajo na Solah. Najvedji izziv je tako
vsako leto znova narediti tak§en urnik slovenscine, da se lahko
prikljucijo vsi, ki se je zelijo uciti. Menim, da je dejanski interes
za ucenje slovenscine vedji kot je trenutno vpisanih ucencev.
Velikokrat namre¢ sli$im, da bi se kdo Zelel uciti, pa ima takrat
druge obveznosti. Zanimivo bi bilo videti, kaj bi se zgodilo, ¢e
bi uvedli poucevanje slovens¢ine po modelu C in bi bil sloven-
ski jezik del pouka in bi bil tudi ocenjevan.

Ena izmed stvari, ki me radostijo, pa je sodelovanje z ucitelji
in uditeljicami, ravnatelji in ravnateljicami, ki so me takoreko¢
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vzeli za svojo. Ucenci slovenscine se veckrat predstavijo s ka-
ks$no toc¢ko na njihovih $olskih prireditvah ob praznikih, dne-
vih $ole in prireditvah ob zakljucku Solskega leta. Slovens¢ino
jih u¢im skozi igro, saj je moj namen, da se ob ucenju jezika
zabavajo in ne, da jih dodatno obremenim.
Najvecje veselje pa je vsekakor vsakoletni kon¢ni izlet v Slove-
nijo. Letos smo obiskali najstarejse slovensko mesto Ptuj, tam-
kaj$njo knjiznico Ivana Potrca ter si na ptujskem gradu ogleda-
li razstavljene zbirke.
Za leto$nje Solsko leto se slovensc¢ina poslavlja in vsi skupaj se
veselimo novih dogodivicin.

Aneja Cafuta, uciteljica dopolnilnega pouka

slovenskega jezika in kulture na Hrvas“ken?.

o

e oo

W

Del u€encev na obisku mestne knjiznice Ivana Potrca na Ptuju. Foto:
Aneja Cafuta
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GIMNAZIJA LUCIJANA VRANJANINA
Ravnatelj Babi¢: Smo edina Sola v Zagrebu, ki omogoca

ucenje slovenscine

O pouku slovens¢ine na Gimnaziji Lucijana Vranjanina smo se pogovarjali tudi z ravnateljem te Solske ustanove Tomislavom
Babicem. Najprej nam je pojasnil, kako je sploh prislo do tega, da ta Sola ponuja ucenje slovenskega jezika po modelu C.

redlog je pri$el k nekdanji ravnatelji-
P ci gospe Milici Medak, ki je ocenila,
da gre za lep projekt. Potem, ko je vpra-
$ala ucence, ali bi jih to zanimalo, se jih je

nekaj prijavilo. Od ministrstva za Solstvo
in izobraZevanje smo zaprosili za odobri-
tev, ki smo jo tudi dobili v zacetku leto-
$njega leta in potem smo takoj s poukom
slovenscine tudi zaceli.

Ali vasa gimnazija v tem trenutku po-
nuja ucenje Se kaksnega manjsinskega
jezika po modelu C?

Ne, slovens¢ina je trenutna edina, ki se
je nasi dijaki lahko u¢ijo po modelu C in
kolikor mi je znano, je nasa Gimnazija
trenutno edina v Zagrebu, ki to moznost
ponuja.

Za uvedbo ucenja nekega jezika po
modelu C mora obstajati interes samih
ucencev, potem pripravljenost vodstva
Sole, odobritev ministrstva... hkrati so
danes dijaki v srednjih $olah Ze tako
preobremenjeni z obveznostmi, da jim
je verjetno tezko najti ¢as e za en izbir-
ni predmet, sploh ce ta ni organiziran v
njihovi maticni Soli.

Moram priznati da je malo ¢udno, glede
na Stevil¢nost slovenske manjsine v Za-
grebu, da smo edina srednja $ola, ki je
pokazala interes za poucevanje slovensci-
ne. Za zdaj imamo sicer malo ucencev,
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no upam, da jih bo prihodnje $olsko leto
ve¢. Tudi sam sem profesor tujega jezika,
nems¢ine, in zato zelim dati Se ve¢ pou-
darka na ucenje tujih jezikov. Vsak doda-
ten jezik je plus za ucence in za $olo. Zal
mi je, da druge Sole v tem ne vidijo ve¢
potenciala za svojo promocijo in posebej
za ucence. Na$a gimnazija je na zahodu
mesta, torej geografsko blizu slovenski
meji, ampak mislim, da to ni odlo¢ilen

pogoj.

Koliko imajo danasnji gimnazijci sploh
Zelje v svoj razpored uvrstiti Se en doda-
ten predmet?

Slovens¢ina je pri nas izbirni predmet,
torej zunaj rednega urnika. Izbirne pred-
mete imamo tudi iz drugih podro¢ij, am-
pak ucencu, ki ga nekaj zanima, ni nikoli
odve¢ dve uri posvetiti temu dodatne-
mu predmetu. Ker nasa $ola ni v centru
mesta, je seveda drugim ucencem tezko
priti do nas, vendar imamo eno ucenko,
ki prihaja k pouku slovens¢ine iz druge
srednje Sole, pri ¢emer je zelo pomembna
tudi operativna podpora starsev.

Y
e
"

Odprti sto torej za ucence iz drugih
srednjih $ol, ki bi jih zanimala sloven-
$Cina?

Glede na to, da smo edina srednja $ola v
Zagrebu, ki ponuja ucenje slovenscine,
smo seveda odprti za vse. Ministrstvo za
$olstvo in izobrazevanje nas podpira, ni-
smo omejeni niti s $tevilom ucencev, niti
z obliko poucevanja, in bili bi zelo vesel,
da nam se prikljuci Se ve¢ nasih dijakov,
pa tudi dijakov iz drugih srednjih Sol.

Skupina ucencev slovenscine je nedav-
no obiskala Novo mesto. Koliko vam je
pri tem pomagala slovenska manj$in-
ska skupnost v Zagrebu?

Ze v sami predstavitvi tega programa,
poucevanja slovens¢ine po modelu C,
je manjsinska skupnost ponudila svo-
jo finan¢no in logistiéno pomo¢, kar se
mi je zdelo sijajno. Da imajo priloznost
oditi na izlet, obiskati razna mesta v Slo-
veniji. Dobili smo tudi u¢benike in nasa
$ola v principu nima nobenih stroskov s
tem dodatnim jezikom, medtem ko je za
ucence to velika dodana vrednost.

(tbb) @
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Gimnazija Lucijana Vranjanina v Zagrebu. Foto: http://gimnazija-lvranjanina-zg.skole.hr/
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Pouk slovenscine tudi v Solskem v letu 2023/24

Tudi v prihodnjem $olskem letu bo na Gimnaziji Lucijana Vranjanina Zagreb, Trg hrvatskih pavlina 1 - Males$nica potekal
pouk slovenskega jezika po modelu C. Vodil ga bo prof. Jure Plut, v trajanju dveh Solskih ur na teden v dveh izmenah.
Za vse ucence so zagotovljeni ucbeniki in druga didakti¢na gradiva. Pouk je izbirni predmet, kar pomeni, da se ocena vpise

v spricevalo.

Zainteresirani se lahko obrnete na: slovenci.zagreb@zg.t-com.hr ali telefon: 01-6525 973

JEZIKOVNE DROBTINICE

Dediscina oCeta slovenske knjige in jezika

Kako v nekaj stavkov strniti pot, ki jo je slovenscina prehodila od izida prve slovenske knjige leta 1550 do danes? Morda nam
Se najvec pove podatek, da je imela prva knjiga - Abecednik PrimozZa Trubarja - komaj kaj bralcey, saj so bili tisti, ki jim je bil
namenjen, ve¢inoma nepismeni, medtem ko danes slovenski bralci komaj dohajajo knjiZno ponudbo v tiskani ali digitalni

obliki.

a nami je leto$nji praznik Primoza
Trubarja, ki ga obelezujemo 8. ju-

ABECEDARI

VM. ENE BY QV ICE,
is kal:tih fe ti mladi inu preprofii Slos
* enci, mogo lahku tar hitra
inu piffatinae

uuzhici.

Rom, X IIIL
Etomnis Lingua confitebitgr Deoy

M. B BV

Leta 1550 je bil iz Trubarjevih rok natisnjen
droben Abecednik (Abecedarium), ob njem pa
Se prvi slovenski Katekizem (Cathechismus).

nija, na domnevni rojstni dan oceta slo-
venske knjige in jezika. Domnevni zato,

ker se pojavlja tudi podatek, da se je
rodil 9. junija 1508. Pred 515 leti rojeni
slovenski pridigar in reformator je velik
del zivljenja prezivel v Nemdiji, kamor
se je zatekel zaradi pregona privrzencev
protestantizma. Tam se je med drugim
posvetil nalogi, da popravi krivico, stor-
jeno njegovi matering¢ini: slovenski je-
zik se namre¢ pred njim ni ne tiskal ne
pisal, saj so ga imeli za »surovega in bar-
barskega«, da ga ni mogoce ne pisati ne
brati, kaj Sele, da bi se moglo v njem pre-
vesti vse Sveto pismo. Trubar in njegovi
nasledniki so kmalu dokazali, da ni tako.
Danes vemo, da je sloven$¢ina bogat je-
zik, v katerem lahko zapi$emo, beremo
in izrazimo vse, kar Zelimo.

Razmah knjig v slovens$cini

V Sloveniji je po podatkih statisticnega
urada lani iz§lo 5.813 naslovov tiskanih
knjig in bro$ur. Izdalo jih je 1.585 razli¢-
nih zaloznikov. Dobra tretjina knjiznih
novosti je bila leposlovje, pri ¢emer je

bilo ve¢ izvirnih slovenskih del (1.222)
kot prevodov (939). Med leposlovjem je
bila dobra desetina poezij. Slovenska pi-
sana beseda pa gre tudi v korak s ¢asom:
izdanih je bilo 1.614 e-knjig in brosur.

Knjiznice vabijo

Slovenski bralci si lahko knjige sposodi-
jo v splosnih, $olskih, visokosolskih in
specializiranih knjiznicah ter v Narodni
in univerzitetni knjiznici (NUK). Stati-
sti¢ne podatke o njih obdelujejo v NUK-
-u, v okviru sistema BibSiSt (https://
bibsist.nuk.uni-lj.si/slovenske- knjizni-
jenavoljo skupa] 276 krajevnih knjiznic,
ki dejavnost opravljajo v 205 ob¢inah. V
splo$ne knjiznice je bilo leta 2021 vpisa-
nih skoraj 400 tiso¢ ¢lanov, kar je oko-
li 19 odstotkov celotnega prebivalstva
Slovenije. Za svoje delovanje so splosne
knjiznice porabile 59,9 milijonov EUR.

(it) @

12.069.533

inventarnih enot gradiva
(skupaj)

inventarnih enot
neknjiznega gradiva

5,7
inventarnih enot gradiva
na potencialnega
uporabnika

inventarnih enot prirasta

414.766 366.880
inventarnih enot prirasta inventarnih enot odpisa
(skupaj) (skupaj)
187.242 6.345

naslovov elektronskih
knjig na knjiznico

30,3

naslovov prirasta
knjiznega gradiva

0,2

na potencialnega na clana

uporabnika

www.bibsist.si

inventarnih enot gradiva

11.079.730

inventarnih enot
knjiznega gradiva

368.012

naslovov elektronskin
knjig(nakup)

zbirke so knjiznice
odpisale

Splodne knjiznice v Sloveniji v Stevilkah (iz infografike www.bibsist.si).
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PRIPOROCILO ZA BRANJE

Vodja Osrednje knjiznice Slovencev na Hrvaskem Vedrana Kovac Vrana je tudi tokrat izbrala tri slovenske knjige, ki vam

jih priporoca v branje:

Ple¢nik: arhitekt Joze Ple¢nik v Italiji,
1898-1899 - France Stele, Ljubljana:
Beletrina, 2022

Eden najvecjih slovenskih umetnostnih
zgodovinarjev France Stele je imel do-
stop do zapuscine Jozeta Ple¢nika, v kate-
ri se je med drugim ohranilo gradivo, ki
se nanasa na prelomno leto Ple¢nikove-
ga Zivljenja, ko je po diplomi na Dunaju

France Stele

prejel stipendijo, ki mu je omogocila ne-
kajmesec¢no $tudijsko potovanje po Itali-
ji, s ¢imer je prvi¢ priSel v osebni stik z
italijansko in zahodnoevropsko umetno-
stjo. Objavljena celota pisem domacim,
posebno bratu Andreju, ter dnevniski
zapisi razkrivajo podrobnosti iz Ple¢ni-
kove zasebnosti, zlasti iz njegove mlado-
sti, ter oblikovanje Ple¢nikove cloveske
in umetniske osebnosti, zgodovinski po-
men pisem pa Stele Ze v uvodu oznaci za
prelomen. Knjiga je osebno pric¢evanje
Ple¢nikovega prvega potovanja v Italijo
(od Benetk do Rima in krajsega obiska v
Franciji), ki zanj pomeni tudi prvo sreca-
nje s klasiko. Iz Italije se je vrnil spreme-
njen, ta sprememba pa je omenila prelom
v njegovem razumevanju arhitekture.
Najobsirnejse poglavje v knjigi je name-
njeno pismom in popotnemu dnevni-
ku, preostalih petero, predgovor in del z
znanstvenim aparatom pa pojasnjevanju
okolis¢in, dopolnjevanju pisem z drugi-
mi pomembnimi viri, komentiranju in
nakazovanju nekaterih mogocih priho-
dnjih raziskovalnih poti. Delo, ki se po
strokovni vnemi tezko primerja z drugi-
mi Steletovimi deli, je prvi¢ izslo pred ve¢
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kot pol stoletja, ob 150. letnici Ple¢niko-
vega rojstva pa izhaja v prenovljeni, rahlo
dopolnjeni ($tudija dr. Petra Kreéi¢a in
uredniski predgovor) in predvsem likov-
no osvezeni ter obogateni podobi.

Kraj, kjer se izpolnijo vse vase Zelje -
Miha Mazzini, Novo Mesto: Goga, 2021
Prizori$¢e novega romana Mihe Mazzini-
ja je manj$e slovensko mesto, ujeto med
zasnezena gorovja — prostor, ki je obenem
povsod in nikjer, tako dale¢, a vendar
tako blizu. Kot marsikje je finan¢na kriza
tudi tu pustila vidne posledice in zaostri-
la odnose med prebivalstvom. Tisti, ki so
lahko, so zato odsli iskat srec¢o v tujino;
preostali krozijo med domom, gostilno
in delom v tovarni za $ivanje avtomobil-

KRAJ, KJER SE IZPOLNIJO
VSE VASE ZELJE

skih prevlek, ki vse tezje tekmuje s cenej-
$imi tujimi izdelki. A ko se zdi, da kraj (in
z njim Kraj) ne bo docakal boljsih dni, se
zgodi nepric¢akovano: ideja bibli¢nih raz-
seznosti, ki bi v zameno za (simboli¢no?)
zrtev lahko odresila celotno skupnost...
Mazzinijev roman opisuje prelom med
dvema generacijama: tisto, ki je vlagala
v nepremicnine, in to, ki verjame v sim-
bolni kapital instant slave. Obe pa sta za
doseganje lastnih ciljev pripravljeni Se
prehitro zastaviti svojo ¢love¢nost.

Koraki dvojine - Janja Vidmar, Ljublja-
na: UMco, 2023

Priznana pisateljica Janja Vidmar je s tri-
delnim potopisno romanesknim ciklom
ustvarila svoj dale¢ najambicioznejsi
knjizni projekt, ki je nekaj posebnega tudi
v slovenski leposlovni literaturi nasploh.
Janja Vidmar je ena najbolj priznanih in

branih slovenskih pisateljic ter prejemni-
ca §tevilnih nagrad za mladinsko knji-
Zevnost, ki se v zadnjem obdobju resno
posveca pisanju literature za odrasle.

V Korakih dvojine, sklepnem delu tri-
logije, se po Niti koraka ve¢ (Camino,
2021) in V koraku z volkom (Toskana,
2022)) zgodba tokrat odvija na Kreti. Po-
topisna forma vseskozi gladko prehaja v
psihologki roman, ki ga prepletajo tako
poglobljena razmisljanja o odnosih kot
dokumentaristi¢ni pasusi, avtorica pa se
odkrito spogleduje tudi s prvinami ljube-
zenskega romana.

Glavna junakinja Alenka po nesre¢nem
brodolomu razmerja v Toskani, odlo¢-
no odide na pot samouresni¢evanja in
iskanja lastne podobe v vol¢jem pogledu
moZa, ki je v njej $e pred njo samo uzrl vse
tisto, kar si je Zelela postati. S kombijem
se sama odpravi ¢ez Balkan in celinsko
Gr¢ijo vse do Krete, da bi na toplem jugu
med pokon¢nimi domacini in neobljude-
nimi soteskami poiskala svojega sever-
njaka. Med raziskovanjem priloznosti za
izletnisko pohodniske ture, ki se jih odlo-

Avvaples uspeinic Nith horska vl bn'V harikk z vetkow

JANJA VIDMAR

- +KORAKIS
= DYOJINEs

ot v

¢i organizirati po vrnitvi, znova preizku-
$a meje svojih zmogljivosti, za poslovno
in osebno sreco pa mora izstopiti dale¢ iz
obmod¢ja udobja. Vztrajnost in hrepene-
nje jo naposled privedeta k moskemu, s
katerim je Ze v prvem delu trilogije Niti
koraka ve¢ spletla usodno vez. Tokrat je
iskanje konc¢ano, a kaj to pomeni za nju-
no (skupno) prihodnost?

Tudi zadnja etapa Alenkine poti delno
temelji na avtori¢ini pohodniski izkusnji.

Q
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Dr. BORUT MARN

Strokovnjak za sluh, ki je postal zasluzni meScan Zagreba

31. maja 2023 je mesto Zagreb podelilo tradicionalna letna priznanja zasluZznim mes$¢anom. Letos je bil med njimi tudi
otorinolaringolog in avdiolog doktor Borut Marn. Ceprav je vse svoje Zivljenje preZivel na Hrvaskem, se ima ta rojeni
Ljubljancan za Slovenca. O njegovi Zivljenjski in poklicni poti, na kateri je dosegel velik napredek pri odkrivanju tezav s
sluhom Ze pri novorojenckih, se je v Zagrebu z njim pogovarjala Tanja Bor¢i¢ Bernard.

Foto: tbb

Doktor Marn, Kje ste se rodili, povejte
nam Kaj o svojih zivljenjskih zacetkih?
Rodil sem se v Ljubljani, jaz in brat, dvoj¢-
ka sva. Zakaj v Ljubljani? Ker je bila sta-
ra mama blizu, Zivela je v Ivan¢ni Gorici.
Mama je zato $la rodit v Ljubljano, verje-
tno pa je tudi hotela, da sem rojen v Slo-
veniji. Ko sem bil star Sest mesecev smo se
preselili v Zagreb, ker je oce tukaj delal pri
Monterju.

Mama je torej Slovenka, oce Hrvat?

Ne, tudi oce je Slovenec, rojen v Smarju
- Sap pri Grosupljem. Oba star$a sta bila
Slovenca in zato smo doma v Zagrebu ve-
dno govorili slovensko. Dokler nisem zacel
hoditi ven, je bil to edini jezik, ki sem ga
poznal. Od tod moja slovens¢ina. Ze dolgo
paje moj drugi jezik hrvascina, ki jo seveda
obvladam bolje kot slovens¢ino.

Kako to, da sta se star$a preselila v Za-
greb?

V obdobju po vojni nista mogla izbirati,
kam ju bodo poslali. Oce je bil v partizanih
in vojska ga je poslala najprej v Zagreb, kjer
je sodeloval pri gradnji letali$¢a, potem so
ga poslali v Split na gradbi$¢e Monterja in
tam sva bila z bratom tudi spoceta.
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Kaksno je bilo vase Solanje?

Obiskoval sem osnovno $ola Ivana Cankar-
jav Zagrebu, sledila je Prva gimnazija blizu
Kazalisnega trga.

Studirali ste medicino?

Najprej sem pravzaprav vpisal strojno fa-
kulteto, ampak moja prva ljubezen je bila
pomagati ljudem. To je bil glavni razlog, da
sem izbral medicino, za kar je bil kriv tudi
moj gimnazijski profesor in razrednik. Po
kon¢anem  Studiju
sem odsel v vojsko,
sledila je prva zapo-
slitev na Korculi. To
obdobje na Kor¢uli
mi je pomagalo, da
sem se izuril v prak-
tiéni medicini. Ce-
prav moram poveda-
ti, da sem ves $tudij
delal na urgenci prek $tudentskega servisa,
kar mi je zelo pomagalo pri delu v Korculi.
Zahvaljujo¢ Korculi sem tudi dobil speci-
alizacijo iz otorinolaringologije, ker sta ta
oddelek takrat v Vinogradski bolniSnici
vodila dva zdravnika
iz Kor¢ule, profesor
Ivo Padovan, ki je bil
predstojnik in moj
velik ucitelj Mihovil
Pansini. Vez namre¢
nisem imel nobenih.
Oce je bil tehni¢ne
stroke, mama je bila
uciteljica. Tako sem
dobil  otorinolarin-
gologijo, ki mi je bila
zelo vsec Ze na fakul-
teti in sem s tem ure-
snicil svoje zelje.
Kako pa ste potem
koncali kot otroski otorinolaringolog?

Ta pot je bila dolga. Najprej sem se speciali-
ziral za Center Suvag. To je bil Ze takrat sve-
tovno znan center za diagnostiko in rehabili-
tacijo oseb, od otrok do odraslih, s tezavami
sluha in govora. Ustanovljen je po principu
avdiovizualne in verbotonalne metode, kjer

Mama in oce sta Slovenca,
vendar smo se, ko sva imela z
bratom dvoj¢kom 6 mesecev,
preselili v Zagreb, kamor je bil
oce poslan na delo.

Leta 2006 sem ustanovil Zdru-
zenje za zgodnjo diagnosti-
ko, ki se je uspelo dogovoriti
z ministrstvom za zdravstvo,
da presejalni test za okvare
sluha pri dojenckih postane
standardni ukrep zdravstvene
za$cite. Rezultat tega je, da se
danes priblizno 80 odstotkov
motenj sluha odkrije Ze v sta-
rosti $estih mesecev.

se rehabilitira oseba, ne le sluh in smo na vse
mozne nacine skusali doseci govor tudi pri
zelo sluSno prizadetih otrocih in odraslih.
Potem pa so prisla leta, ko sem Zelel spreme-
niti ali sluzbo, ali Zeno, ali stanovanje... Ena
izmed idej je bila tudi, da bi zacel delati v Lju-
bljani kot privatnik v Centru za slu$no priza-
dete. Tezava je bila v tem, ker je Slovenija po
osamosvojitvi, mislim da je bilo to nekje leta
1993, uvedla pogoj, da imate zasebno prakso
lahko le, ¢e se pred tem pet let delali v dr-
zavni sluzbi. Ta pogoj
sem sicer izpolnjeval,
vendar ne v Sloveniji.
Tako da nisem kon-
¢al v Ljubljani, tem-
ve¢ so me povabili v
Otrosko
v Zagrebu, kjer sem
potem na novo usta-
novil oddelek za otorinolaringologijo, zaceli
smo z operacijami, dobili nove kolege, po-
stelje in oddelek.

bolni$nico

Veljate za velikega strokovnjaka na svo-
jem podrocju. Ne-
davno ste prejeli
tudi nagrado mesta
Zagreb za vase do-
sezke v medicini.

Ko sem opravljal di-
agnostiko pri slusno
prizadetih  otrokih,
je bila njihova pov-
pre¢na starost okrog
dveh, treh let. Ceprav
je poskodba sluha
nastala ob rojstvu ali
celo pred rojstvom,
me je to ves cas gri-
zlo, saj je zgodnja
diagnostika tak$nih
tezav zelo pomembna za nadaljnji potek
rehabilitacije. Spremljal sem, kaksni so do-
sezki na tem podrodju v svetu, bil sem tudi
v Angliji in videl, da so zaceli razvijati me-
tode, s katerimi lahko objektivno preverja-
mo sluh Ze v porodnisnici. Takoj sem pre-
veril, kje bi se to lahko delalo na Hrvaskem

POGOVARJALI SMO SE



in kaj po tem zgodnjem presejalnem testu,
kam usmeriti tak$nega otroka takoj po roj-
stvu. Leta 2001 smo s pomocjo humanitar-
ne akcije dobili prvi aparat, sledila je znana
akcija »Dajmo da Cujug, v kateri so organi-
zatorji sprejeli idejo, da vsaka porodnisnica
na Hrvaskem dobi tak aparat za presejalni
test. Naucil sem medicinske sestre na Hrva-
$kem, kako izvesti ta test in leta 2002 so ga
zaleli izvajati po vsej
drzavi. Potem sem
leta 2006 ustanovil
Zdruzenje za zgodnjo
diagnostiko, ki se je
uspelo dogovoriti z
ministrstvom za zdra-
vstvo, da ta test posta-
ne standardni ukrep
zdravstvene  zadcite.
Rezultat tega je, da
se danes priblizno 80
odstotkov motenj sluha odkrije Ze v starosti
Sestih mesecev. To so prepoznali v mestu
Zagrebu in mi dodelili nagrado zasluznega
mescana.

Naredil

Se vedno spremljate razvoj otroske oto-
rinolaringologije po svetu, morda tudi v
Sloveniji?

Vem, da so tudi v Sloveniji kaksno leto za
nami zaceli z rednim presejalnim testom
na slusno poskodbo in da imajo dobre re-
zultate.

Kako bi primerjali zdravstvo v Sloveniji
in na Hrvaskem. Te dni vidimo kar dosti
nezadovoljstva med zdravstvenimi delav-
ci tako v eni, kot v drugi drzavi. Ocitno
v obeh zdravstvenih sistemih nekaj ni v
redu. Imate vi kaksne predloge, kaj bi se
dalo popraviti?

Mislite kaj bi naredil, ¢e bi bil minister za
zdravje? Ne bi bil minister, ker je potreb-
no narediti toliko sprememb v sistemu, da
bi bil to zelo tezek mandat. Ne spremljam
preve¢ dogajanj v Sloveniji, verjamem pa,
da gre za iste tezave v zdravstvu kot pri
nas, saj imata obe drzavi podoben razvoj
medicinske pomoci. Slovenija je zadrzala
zdravstvene domove v enaki obliki, kot so
bili neko¢. Kar je izvrstno. Hrvaska jih na
zalost ni. Pravo zdravstvo mora temeljiti na
primarnem varstvu. Pri nas je ravno obra-
tno: primarni zdravniki so le kretnicarji, pa
$e premalo jih je. To se mora spremeniti. V
terciarno zdravstvo bi morali priti le izbra-
ni. Posledica sistema, kot ga imamo danes
na Hrvaskem, je preobremenjena specia-
listika, kar ima za posledico dolge ¢akalne

POGOVARJALI SMO SE

sem kratek video,
ki pouci stare, kako lahko
preverijo ali je pri njihovem
malcku vse v redu s sluhom
njihovega malcka. Video je
zelo podroben, a enostaven,
ni se tezko tega nauciti.

dobe in to je pogubno za tiste, ki te specia-
listi¢ne preglede zares potrebujejo. To pira-
mido bi morali nekako obrniti.

Vi ste Ze v pokoju, vendar $e vedno delate
kot zasebnik.

Dela imam preve¢, lahko bi delal vsak dan,
kar je posledica teh dolgih ¢akalnih dob
v drzavnem zdravstvu. Pritisk na zasebni
sektor je zelo velik.
Delam, ker me to $e
vedno veseli, sem
aktiven. Tisto, kar bi
zelel, je bolj vkljuci-
ti starSe v postopek
odkrivanja tezav s
sluhom. Po sami na-
ravi so star$i najbolj
zainteresirani za svo-
jega otroka. Pokazalo
se je namre¢, da tisti
otroci, ki imajo teZa-
ve s sluhom, pa so ob rojstvu imeli dober
sluh, so poskodbo utrpeli kasneje, morda
ze v prvih mesecih svojega Zivljenja, zago-
tovo pa pred prvim letom starosti. Starsi
tega ne opazijo, niti pediatri. Ker nimajo
specifiénih pregledov nad kvaliteto sluha.
Alarm se vklopi $ele, ko se otrok govorno
ne razvija. Klju¢no je, da starsi preverijo
sluh, to pa je mogoce ze od 6. meseca na-
prej. S svojo vaukinjo in v svojem aranzma-
ju sem naredil kratek video, ki pouci starse,
na kaksen nacin lahko to preverijo sami.
Video je zelo podroben, a enostaven, ni se
tezko tega nauciti. Objavil sem ga na You
tube-u in poslal povezavo zdruzenjem star-
$ev, zanimanje je precej$nje. Poslal sem ga
tudi pediatrom, zanimanje je v redu, bojim

pa se, da ob svojem rednem delu ne bodo
imeli Casa e za preverjanje sluha. Ceprav
gre za kratek postopek. Priporocam tudi
slovenskim star$em, da si pogledajo video.

Kako se imenuje ta va$ posnetek na You
tube-u?

Lahko ga najdete na spletni strani zdruze-
nja za starSe Rode, ali pa preprosto vpisete
»Borut Marn video« in ga boste nali.

Imate $e kaksne stike s Slovenijo, soro-
dnike, jo obiskujete?

Razen brata, ki tudi Zivi v Zagrebu, so vsi
moji sorodniki v Sloveniji. Prav to soboto
smo imeli druzinsko sre¢anje Marnov, to
nas $e vedno zelo veseli. V¢asih smo bile
tri generacije na teh srecanjih, zdaj je ostala
samo ena. Ponavadi je to zelo kompleksno
srecanje, biti mora malo kulture, pa plani-
narjenje, potem sledi gostilna. No v soboto
smo §li naravnost v gostilno blizu Smarja in
smo se imeli prav lepo.

Clan Slovenskega doma Zagreb ste od
leta 2015, pa vendar redko prihajate na
dogodke. Zakaj je temu tako? Bi se bili
morda pripravljeni bolj vkljuciti v delo
Slovenskega doma Zagreb?

Slovenski dom Zagreb potrebuje predvsem
mlajse ljudi, od mene ne bi imeli preve¢ kori-
sti, $e vedno pa sem tudi precej poklicno za-
seden. Bi pa rad, da se vkljucita sin in h¢i, ki
sta tudi Slovenca, na kar sem zelo ponosen.
Trenutno imata veliko dela s svojimi otroci
in sluzbami, morda se v¢lanita prav tako v
kasnejsi dobi, kot sem se sam. Obljubim, da
bom bolj aktiven, ¢e mi bo le ¢as dovolil.

(thh) @

Dr. Borut Marn je Priznanje mesta Zagreb prejel iz rok Zupana Tomislava TomaSevica. Foto: GZ
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KULTURNE DROBTINICE
Zbrala in priredila Stanka Herak

a jubilejnem 10. Poletju v Muzeju sodobne umetnosti v

Zagrebu so med drugimi nastopili tudi pionirji sloven-
skega in jugoslovanskega punka, ljubljanski Pankrti. Tokrat
je bil njihov koncert v znamenju 40. obletnice Rdecega albu-
ma, ¢eprav so zaigrali tudi ve¢ino drugih uspesnic, vklju¢no
s kultno Bandiero rosso, ki je bila prav tako na omenjenem
albumu in je bila tokrat posvecena dnevu boja proti fasiz-
mu, 22. juniju. Prvi¢ so v zivo zaigrali tudi Sarajevo 1984,
ki je doslej niso hoteli igrati, ker je bila po besedah Petra

Lovsina “nekak$en uvod v to Zalostno vojno.”

Koncert Pankrtov v MSU, Zagreb 20. junja 2023. Foto: akm
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M DNEVI SLOVENSKEGA FILMA Med 22. in 25. majem So

DANI SLOVENSKOG fILMA

ToPtE 3
" PONEDRLIEE, 22,5 Edid g
ORKETER MVENTURY
_SRie. 345
DEDEK GRE NA JUG
1017 % daljevali z Inventuro Dar-
ka Sinka. Svoj film Dedek
gre na jug je obcinstvu v
Pulju osebno predstavil

se v Pulju odvijali tradi-
cionalni Dnevi slovenske-
ga filma, ki so se zaceli s
projekcijo filma Orkester
Matevza Luzarja in se na-

Pﬂﬂ(ﬂ- SLABS
12002 79 gesit

reziser Vinci Vogue An-
zlovar. Dnevi slovenskega

KINO VALLI
22. 5. - 25. 5. 023

filma pa so se zakljucili s

projekcijo filma Prasica

Vabilo na ogled slovenskih filmov
reziserke Tijane Zinajic.

v Pulju.

%%

Festival enakih moznosti je tradicionalna mednarodna ma-
nifestacija urbane kulture, katere program izvajajo invalidi,
skupaj z drugimi glasbenimi, scenskimi in vizualnimi ume-
tniki. Letos je potekal od 23. do 25. maja, pevci iz Zveze
drustev za cerebralno paralizo Slovenije - Soncek in ¢lani
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< FESTIVAL A=l
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Na Festivalu enakih moZnosti so nastopili tudi pevci iz Zveze drustev
za cerebralno paralizo Slovenije - Soncek (na sliki) in ¢lani plesne
skupine Centra Janeza Levca iz Ljubljane. Foto: VRS

plesne skupine Centra Janeza Levca iz Ljubljane pa so nav-
dusili ob¢instvo na zagrebskem Trgu bana Josipa Jelacica.

%k %

V okviru niza prireditev ob mesecu ponosa LGBTIQ je bila
22. maja v zagrebski Kinoteki hrvaska premiera celovecer-

nega dokumen-
l tarnega  filma
LGBT_SLO_1984
slovenskega re-
Ziserja
Petkovica. Gre

S AKTIVIZEM
* IN KULTURA

35 LET
LGET GIBANJA
V SLOVENIJI

Borisa

s ACTIVISM
I o 35 YEARS
OF THE LGBT .
MOVEMENT za prvi doku-
IN SLOVENIA . .
mentarni film,
ki

sistemati¢no
in celovito pri-
Foto: VRS kazuje zgodovi-
no slovenskega
LGBTIQ gibanja in zac¢etke LGBTIQ aktivizma v Jugoslaviji.
Po filmu je sledil pogovor z ekipo filma - reZiserjem Bo-
risom Petkovicem, direktorico fotografije Leo Aymard ter

fotografinjo in aktivistko Jasno Klanc¢isar.

%kt

71. Ljubljana Festival, ki se je zacel sredi junija in bo tra-
jal vse do prvi septembrskih dni se je hrvaski javnosti in
medijem predstavil 18. maja v Klubu gledali§¢a Komedija
v Zagrebu. Festival in celotni program je predstavil direk-

KULTURNA OBZORJA



Foto: VRS

tor Festivala Ljubljana Darko Brlek, Ljubljano in njeno tu-
risti¢no, kulturno in kulinari¢no ponudbo pa predstavnica
javnega zavoda Turizem Ljubljana Janja Romih Kulenovi¢.
Predstavitev, ki jo je vodil direktor gledali§¢a Komedija Mi-
ljenko Pulji¢, je vkljucevala tudi napoved gostovanja gleda-
lis¢a Komedija na leto$njem Festivalu s predstavo »Lepotica
in zver« ter predstavitev ansambla gledalis¢a Komedija, ki
sodeluje v predstavi.

9. in 10. maja se je v Zagrebu odvijal edinstven dogodek,
namenjen promociji branja in ljubezni do knjig - 24-urni
bralni maraton, ki so ga skupaj organizirali Veleposlanistvo
Republike Slovenije in Madzarski kulturni institut v Zagre-
bu v sodelovanju z Mestno knjiznico "Ivan Goran Kovacic"
iz Karlovca in Osrednjo knjiznico Slovencev na Hrvaskem.
Dogodek sta otvorila veleposlanika Republike Slovenije Ga-
$per Dovzan in Madzarske Csaba Demcsdk, na njem pa so
sodelovali e mnogi drugi zanimivi gostje, med drugim tudi
soproga predsednic Republike Slovenije dr. Ale§ Musar in
Madzarske Istvan Veres, obiskal jih je tudi predsednik Vla-
de Republike Hrvaske Andrej Plenkovi¢. Dogodek si bomo
vsekakor zapomnili po velikem $tevilu zanimivih gostov,
dobrih knjig in pozitivnem vzdusju.

%%
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V galeriji Kupola Mestne knjiznice Zagreb je bila 3. maja
promocija skupne pesniske zbirke Lada od lubja/Ladja iz
lubja hrvaske avtorice Ljubice Ribi¢ in slovenskega avtorja
Milana Novaka. To je ljubezenska zgodba v verzih o priho-
dih in odhodih, o Zivljenju v dvoje in osamljenosti. Pesnigki
in zivljenjski par sta svoje zivljenje z vsemi strahovi opisala
skupaj v ¢asu pandemije, potresov, vojn ... Oba avtorja sta
bila za svojo poezijo veckrat nagrajena in aktivno sodelujeta

v mednarodnem literarnem prostoru.

%%

Oddelek za juznoslovanske

et lkolic jezike in knjizevnost Filo-
Ali bene’ zofske fakultete v Zagrebu
Cﬂﬂkﬂ’ljﬂ? je 24 aprila pripravil pred-
stavitev knjige Ali beres

. 1““"}!;}‘.',”‘ W Cankarja avtorice Vesne
4 W Mikoli¢. Prof. dr. Vesna

Mikoli¢ je v obliki literarne
delavnice predstavila svojo
metodo branja Cankarje-

Iﬁé@ i{: I: '1’
1 : *"%ﬁ'ﬁﬂﬁ*{ t

t Ml gy vih del s pomodjo Kljuénih

t .
1“.{“ ! besed v njegovem opusu.
’ f ﬁl ’ﬁ‘ ™ Taini dni 1 k
( Iy ® ajnica-urednica Slovenske
L e matice, kot soorganizato-
Foto: VRS rica dogodka, dr. Ignacija

Fridl Jarc je $tudentom uvodoma predstavila vlogo Sloven-
ske matice pri izdajanju Cankarjevih del in brala odlomke

iz njegove Crtice Sova.

V petek, 21. aprila so v Sisku praznovali 10. obletnico pro-
jekta Citanje ne poznaje granice/Branje ne pozna meja. V
imenu slovenskih predstavnikov sta prisotne pozdravili
predsednica Zveze bibliotekarskih drustev Slovenije Da-
mjana Vovk in ministrica svetovalka z Veleposlanistva Re-
publike Slovenije v Zagrebu Tamara Plankar. Pripravili so
bogat kulturni program z deli iz obeh literatur, $olarji so
se lahko pogovarjali s hrvaskimi in slovenskimi avtorji, na
okrogli mizi z naslovom Naj branje ne pozna meja pa so
govorili literati, zalozniki, knjizni¢arji in drugi.

Stanka Herak Q
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VRAZOVA LJUBICA
Festival ljubezenske poezije

V Samoboru se je tudi letos, Ze Stiriintrideseti¢, odvil Festival ljubezenske poezije Vrazova Ljubica v spomin na neuresniceno ljubezen
med Stankom Vrazom, pesnikom slovenskih korenin (1810- 1851) in njegovo nesojeno ljubico Julijano Ljubico Cantilly (1812 - 1842),
katere oce ni dovolil njune zveze. Stanka Vraza pa je navdihnila in ji je posvetil ljubezenske verze, ki jih je objavil v knjiZici Dulabije.

klepno dejanje festivala se je 17. junija za-

Celo ze v dopoldanskih urah s kostimira-
nimi sprehajalci v sredi$¢u mesta, otroskimi
delavnicami in glasbo iz prej$njega stoletja,
nadaljevalo pa z osrednjim dogajanjem, sre-
¢anje pesnikov pri Ljubi¢inem grobu na Pro-
lazu hrvatskih pjesnika, zraven Zupne cerkve
Sv. Anastazije, kjer so letos odkrili kamnito
plosco z vklesanimi verzi pesnice Sonje Ma-
nojlovi¢ Pozdrav tijelu krhkoj Zlici.
Nato so znani hrvaski pesniki in pesnice na
Trgu Matice hrvatske pred galerijo Prica pri-
povedovali verze svojih $e neobjavljenih lju-
bezenskih pesmi. V minulih desetih letih je
na povabilo Sveta slovenske narodne manj-

Recitatorski nastop Miroslava Ticarja. Foto: akm

POREC

$ine Mesta Zagreb vsaki¢ sodeloval tudi slo-
venski pesnik ali pesnica. Tokrat se je vabilu
odzval in posebej za to priloznost napisal
pesem Miroslav Ticar iz okolice Krskega in
jo tudi recitiral.
Do zdaj je na festivalu sodelovalo okoli 200
znanih hrvaskih pesnikov- med njimi Ljer-
ka Car Matutinovi¢, Zvonimir Golob, Dra-
gutin Tadijanovi¢, Vesna Parun, Stanislav
Femeni¢, Mladen Kusec, Sanja Pili¢ ...
V priblizno dveh tednih, kolikor traja festi-
val, je ves Samobor v znamenju vrste kultur-
nih dogajanj, ljubezenske poezije, Vraza in
Ljubice, na glavnem Mestnem trgu pa nas
z okna gleda Ljubica. Njena slika je namre¢
postavljena v okno hise Kjer se je rodila in Zi-
vela, v okno na katerem jo je prvi¢ zagledal
Stanko Vraz, ko ga je "zadela munja iz njenih
oci" kakor je napisal v svojih Dulabijah.
Zacetna ideja Ljubice, hrvaske ljubezenske
poezije na Ljubi¢inem grobu je zdaj posta-
la Festival ljubezenske poezije in to ne samo
hrvagkih ampak tudi slovenskih pesnikov.
Na Vrazov spomenik pri Samoborskem mu-
zeju smo, kot vedno, $e z nekaterimi pesniki
polozili cvetje. Tudi letos nam je bilo vreme
naklonjeno in po festivalu smo se druzili, za-
dovoljni, da se je zopet slisala tudi slovenska
beseda.

Nada Rapotec Rogulj @

Geometrija v slovenski umetnosti

V galeriji Zuccato v Porecu so 13. aprila skupinsko razstavo Geometrija v slovenski umetnosti, na kateri so se predstavljali slo-
venski umetniki iz Slovenije in tujine, katerih dela slogovno sodijo h geometrijski abstrakciji. Razstavo, ki je bila za obiskovalce
odprta od 13. aprila do 13. maja, je pripravil kustos Denis Volk.

azstava Geometrija v slovenski ume-
Rmosti je pregled ustvarjanja umetni-
kov geometrijske abstrakcije iz slovenskega
govornega prostora, ne samo iz Slovenije,
ampak tudi iz tujine (Italije, Madzarske in
hrvaske Istre). Zacetki uporabe geometrije
v sodobni slovenski umetnosti segajo v leto
1924, ko je Avgust Cernigoj v Ljubljani pri-
pravil prvo predstavitev konstruktivisti¢ne
umetnosti. Razstava tako zajema ¢asovno
obdobje od dvajsetih let prej$njega stoletja
do danes in daje dober vpogled v razvoj
slovenske geometrijske umetnosti.
Razstava je obsegala 56 del, med katerimi so
nekatera sestavljena ali pa so kompozicije.
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Prevladuje vedji format: objekti, reli-
efl, skulpture, racunalniska grafika na
papirju ali plastiki, intarzija iz papirja,
klasi¢na grafika (visoki tisk in sito-
tisk), risbe na papirju s flomastrom,
ogljem ali tuSem, na platnu olje in
akril, na lesu jaj¢na tempera ali akril,
aerografija na valoviti lepenki. To raz-
stavo je dopolnila $e razstava Mala
geometrija v Trstu, kjer so bila od
18. maja do 30. junija 2023 na ogled
dela manjSega formata, skulpture in
objekti ter animacije in video dela s
podrodja geometrijske abstrakeije.
Denis Volk @

Miroslav Tic¢ar
Del mojega sveta

V mojem svetu je veliko navlake,
veliko starih, rabljenih stvari.

V mojem svetu je tudi dosti sonca,
veliko tihega veselja in miru,
trepeta srénih valovanj,

poleti makovih poljan,

spomladi veliko sanj in brbotanja.
Ni¢ ne ostaja v okvirih,

tudi zrele ¢e$nje ne.

Vse to nastevam, da bi

napravil prostor zate,

ki mojem svetu dajes

zvedavi nemir

in svojo gravitacijsko silo,

ki nase pripenja moje

misli in pesmi.

Smetarski voz odvaza vse

kar omejuje to ¢isto,

silovito,

nenehno,

nepozabno

Ljubezen.

Razstava Geometrija v slovenski umetnosti v
Porecu. Foto: Denis Volk
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SPLIT
SNG Ljubljana na Maruli¢evih dnevih

Na Festivalu hrvaske drame v Splitu konec aprila je letos sodelovala tudi Drama SNG Ljubljana s predstavo Kabaret Kaspar
hrvaske dramati¢arke Tene Stivi¢i¢. Navdusila nas je posebnost in dragocenost predstave, v kateri avtorica hrabro in predrzno
govori o dana$njem casu, spoznava simptome diagnoze, za katero ni zdravila. V. mnogih prestrasenih, smesnih, depresivnih,
tragicnih likih smo lahko v¢asih prepoznali tudi sebe.

Zares izjemna predstava, ki je navdusila splitsko ob¢instvo v
vsakem pogledu. Privilegij za nas Slovence na predstavi je
bil, da smo ob slovenskem tekstu lahko nemoteno obcudovali
dogajanja na sceni in spremljali vse impresivne glasbene izved-
be, gibe in izraze odli¢nih igralcev, saj nam ni bilo potrebno iz-
gubljati dragocenih trenutkov s prebiranjem podnapisov.
Zasluzeno je za rezijo te predstave Marula prejel Marjan Necak,
osebno pa sem pric¢akovala, da bo predstava prejela $e ve¢ na-
grad in priznanj.

S Sopkom in klekljano ¢ipko smo jih v imenu SKD Triglav poz-
dravili, jim Cestitali, se zahvalili in pred polno dvorano navdusili
ansambel. Z njimi smo potem poklepetali in izmenjali kar nekaj
informacij o obstoju in delovanju nasega drustva v Splitu ter v
foyeru HNK preziveli zares veliko zanimivih trenutkov.

Dodam naj, da je o nagradah Marul je odlocala ocenjevalna Ziri-
ja v sestavi Zrinka Turalija, Anastasija Jankovska, Perica Mar-
tinovi¢, Tomislav Cadez i Damir Sarac, v Ziriji, ki je z bralci
Slobodne Dalmacije odlocala o nagradi medijskega pokrovitelja
pa je bil tudi ¢lan nasega drustva Petar Mileta.

Vera Hrga 0 Utrinek s predstave Kabaret Kaspar. Foto: Peter Uhan, HNK Split

IZLOZBA
Umjetnost slobodnog uma

10. svibnja zavrSena je izlozba Umjetnost slobodnog uma u PreSernovoj dvorani Slovenskoga doma Zagreb, koja je svojim
otvorenim pristupom i slobodnom temom privukla tridesetak umjetnika koji su svojim djelima istaknuli jedinstvenost svojih
tehnickih i slikarskih smjerova.

edno od najznacajnijih obiljezja ove izlozbe bila je slobodaiz-  Galerija Slovenskoga doma Zagreb, bila je savr$en prostor za
razavanja umjetnika Slobodna tema omogucila im je daistra-  ovu izlozbu, s dobro osmisljenim rasporedom radova koji je

ze svoju kreativnost i strast na nacin koji je najbolje odgovarao  omogucio da svako umjetni¢ko djelo dode do izrazaja. Sva-
njihovim  individualnim ki korak kroz galerijske

]| —
stilovima. Rezultat je bio ' prostorije bio je novo
niz originalnih i provoka- - v otkric¢e, uz vizualne pri-
tivnih radova koji su pri- ¢e koje su se razvijale na

zidovima.

Dakle, izlozba Umjetnost
slobodnog uma u galeriji
Slovenskog doma Zagreb,
bila je izvanredna prigo-
da da se otkriju talenti i
bogatstvo slikarskih smje-
rova. Posjetitelji su mo-
gli uzivati u raznolikosti
umjetnosti i osjetiti mo¢

vukli paznju i izazvali raz-
misljanje posjetitelja.

Medu izlozenim djelima
nasli su se radovi koji su is-
ticali mo¢ne boje, beskraj-
ne teksture i jedinstvene
kompozicije. Moglo se
vidjeti kako umjetnici
koriste razli¢ite tehnike i
materijale, poput ulja na
platnu, akvarela, pastela kreativnosti koja se ogle-
i kolaza, kako bi prenijeli dala u svakom radu.

svoje ideje na platno. U Slovenskom domu Zagreb, svoje je radove izloZilo tridesetak umjetnika. Foto: akm Zeljko Bedié¢ o

Now
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KNJIGA IMEN IN OBRAZOV

O usodi slovenskih taboris¢nikov v Jasenovcu

Jeseni naj bi iz8§la Knjiga imen in obrazov, prvo zares obseZno in podrobno delo o slovenskih taboris¢nikih v Jasenovcu. Vsebin-
sko delo pri pripravi knjige je kon¢ano, zdaj so na potezi tiskarji. Dolgoletni ¢lan Slovenskega doma Zagreb Alojz Kramar je ob
pomoci urednice Ilinke Todorovski zadnjih nekaj let poskusal sestaviti doslej najbolj obseZen seznam slovenskih taboris¢nikov.
Preverjanje imen z izhodiS¢nega seznama tistih, ki jih je usoda druge svetovne vojne odpeljala v Jasenovac, je preraslo v dolgo-

trajno in naporno preverjanje virov ter privedlo do presenetljivih novih ugotovitev.

lojz Kramar je bil star 10 let, ko
je zadnji¢ videl oceta. Odpeljali
so ga v koncentracijsko taborisce Jase-

novac, kjer je bil tudi ubit. Kramarje

Alojz Kramar. Foto: tbb

so nacisti izgnali iz Maribora v Dvor
na Uni v Bosni. Od tam so jih ustaske
oblasti premestile v tabori$¢e Slavon-
ska PoZega, po dveh mesecih pa vrnili
nazaj in nato preko Zagreba napotili v
Virovitico. Od 20-ih slovenskih druzin
v Virovitici jih je pet koncalo v Jase-
novcu.

Odkar je v Jasenovcu postavljen spo-
menik zZrtvam, ga Alojz Kramar vsako
leto obiS¢e na dan preboja taboris¢-
nikov, 22. aprila. Na 40. obletnico je
tja odpeljal tudi mamo in brate. Zgo-
dovina ga je vedno zanimala, ¢util pa
je tudi dolg do oceta, da podrobneje
razi§¢e usodo slovenskih Zrtev tega
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ustaskega tabori§ca. Doslej objavljeni
seznami so se namre¢ izkazali za po-
manjkljive, ¢eprav je od konca tabori-
$¢a minilo ze 78 let.

Podatke o zrtvah je Kramar zacel zbi-
rati leta 2014, po
smrti Zene Mari-
ce, leta 2019 pa se
je odlodil tej temi
bolj posvetiti, tudi
na pobudo predse-
dnika Slovenskega
doma Zagreb Dar-
ka Sonca. Najve¢
podatkov o sloven-
skih Zrtvah mu je
posredoval kustos
Spominskega po-
dro¢ja  Jasenovac
Porde Mihovilo-
vi¢. Kot izhodis¢e je uporabljal tudi
prvi povojni seznam iz leta 1969, ob-
javljen kot priloga k slovenskemu pre-
vodu knjige Nikole Nikoli¢a Taborisce
smrti Jasenovac ter seznam iz edine
slovenske knjige o slovenskih zrtvah
ustaskih taboris¢ iz leta 1998, ki jo
uredil Jernej Bo-
rovnik Bartol, tudi
sam nekdanji tabo-
ri$¢nik.
Zakladnica
macij je bila Irena
Mavri¢ - Zizek iz

infor-

mariborskega Mu-
zeja narodne osvo-
boditve, ki je Kra-
marju pomagala s
seznami izgnancev
v NDH in Srbijo;
v arhivu je nasel .
) ~ v knjigo.
celo ocetovo pi-
smo, ki ga je z na-
vadnim svin¢nikom napisal svoji dru-
zini. Raziskovalno delo v Mariboru je
zacasno zaustavila pandemija korone.

Poleg stevilnih drugih virov
je bila prava zakladnica po-
datkov Irena Mavric - Zizek iz
mariborskega Muzeja narodne
osvoboditve, ki je Kramarju
pomagala s seznami izgnan-  bro,
cev v NDH in Srbijo; v arhivu
je nasel celo ocetovo pismo, ki
ga je z navadnim svin¢nikom
napisal svoji druzini.

V knjigi bodo navedena ime-
na ve¢ kot 400 ljudi. Kramar
in Todorovski sta vecini uspe-
la vrniti tudi obraz - ¢e ne
dobesedno, s fotografijo, pa
vsaj s kratkim Zivljenjepisom.
S tem pa delo $e ni koncano,
saj se vedno znova pojavljajo
novi dokumenti o taborisc¢ni-

kih, ki bi jih bilo treba dodati

Kramar je delo nadaljeval sam, ure
in ure prezivel v razli¢nih zagrebskih
knjiznicah in predvsem v Nacionalni
univerzitetni knjiznici v Zagrebu, kjer
je podrobno bral knjige dokumentov
Antuna Miletica.
V  Hrvaskem dr-
zavnem arhivu je
brskal po 63-ih
zvezkih zagrebskih
zrtev fasizma. Ker
tezko

bere, ne slisi do-

slabo vidi,

ne sme vec
voziti avtomobila,
pa tudi interneta
ne uporablja, se je
Kramarjevo  raz-
iskovalno delo s
tem tudi koncalo.
Tu ga je prevzela Ilinka Todorovski,
nekdanja dopisnica RTV Slovenija iz
Zagreba in dolgoletna urednica Nove-
ga odmeva, ki se prav tako ljubiteljsko
ukvarja z zbiranjem zgodovinskih po-
datkov. ,,Brez nje te knjige ne bi bilo,“
pravi Kramar.

Ker je tema Ja-
senovca na Hr-
vaskem $e vedno
vro¢ kostanj, vsake
toliko pa smo prica
tudi poskusom re-
vizije, zlasti glede
$tevila Zrtev, je bilo
potrebno  teme-
ljito preveriti vse
zbrane  podatke.
»Irudili smo se vse
podatke podkrepiti
z viri, da bi bili res
verodostojni.  Ce
nam tega ni uspe-
lo trdno dokazati, smo to v knjigi tudi
navedli,“ pravi Ilinka Todorovski, ki
bo podpisana kot urednica knjige.
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Natancnega Stevila Slovenk in Slovencev, poslanih v taboris¢e Jasenovac, verjetno nikoli ne
bomo izvedeli, v Knjigi imen in obrazov sta avtorja prisla do Stevilke vec kot 400, a pojavljajo
se Ze novi podatki.

Poseben izziv je bilo odloc¢anje, koga
uvrstiti v knjigo ter katera merila upo-

rabiti pri ugota-
vljanju, ali gre za
slovenske  zZrtve.

Prvo merilo je bila
uvrstitev na dose-
danje sezname slo-
venskih tabori$c-
nikov,  naslednja
pa: kraj rojstva (v
Sloveniji ali v te-
danji Italiji, na slovenskem narodno-
stnem ozemlju), narodnostno poreklo
- ali so bili njihovi starsi ali vsaj en
roditelj Slovenci, ¢etrto pa samoopre-
delitev - ali so se za Slovence ali Slo-
venke izrekali sami. V knjigo so bili
uvr$ceni samo tisti, za katere je bilo
mogoce najti potrditev vsaj po enem
od teh meril. NajteZje je bilo preveriti
podatke za taboris¢nice, ki so bile po-
roc¢ene s Hrvati ali Srbi in v evidencah
ni bilo njihovega rojstnega priimka.

Raziskovalna tezava je bila, da Sloven-
cev in Slovenk v Jasenovcu niso evi-
dentirali kot posebno kategorijo (tako
kot Jude, Srbe in Rome), temve¢ so jih
obi¢ajno zapisovali med tabori§¢nikiin
tabori§¢nicami katoliske veroizpovedi.
Slovencev v Jasenovac niso deportira-
li na podlagi rasnih zakonov, ampak
kot politicne zapornike, nasprotnike

PRETEKLOST V SEDANJOSTI

Trudili smo se vse podatke
podkrepiti z viri, da bi bili res
verodostojni. Ce nam tega ni
uspelo trdno dokazati, smo
to v knjigi tudi navedli, pravi
Ilinka Todorovski

NDH - to so dejansko bili ali pa so jih
le steli za taksne. Ilinka Todorovski se
je preverjanja loti-
la zares temeljito:
uporabljala je raz-
li¢ne spletne baze,
med katerimi je
posebej dragocen
iskalnik zrtev dru-

ge svetovne voj-
ne Sistory, nekaj
podatkov je nasla

Alojz Kramar in llinka Todorovski. Foto: akm

v Arhivu Slovenije - v gradivu Zveze
borcev, brskala je po digitaliziranih
zupnijskih knjigah, povojnih uradnih
listih z objavami oznanil o umrlih in
veliko podatkov nasla tudi v povojnem
tisku. Prizadevala si je navezati stike
z druzinami zrtev oz. prezivelih tabo-
ris¢nikov in taboris¢nic. Nekatere po-
tomce so telefonski klici ali pisma pre-
senetili, saj o taboris¢ni usodi svojih
bliznjih niso vedeli veliko, spet drugi
so bili veseli, da imajo kot varuhi spo-
mina svojih prednikov priloznost o
tem $e komu kaj povedati. Po vsaj eni
od teh poti je bilo preverjena ve¢ kot
polovica imen.

V knjigi bodo navedena imena vec
kot 400 ljudi. Kramar in Todorovski
sta ve¢ini uspela vrniti tudi obraz - Ce
ne dobesedno, s fotografijo, pa vsaj s
kratkim Zivljenjepisom.

Tukaj pa delo $e ni konc¢ano, saj se ve-
dno znova pojavljajo novi dokumenti
o tabori§¢nikih, ki bi jih bilo treba do-
dati v knjigo. Nekaj gradiva se je na-
bralo ze od oddaje rokopisa v zacetku
lanskega poletja.

»,Upam, da bo Ilinka nadaljevala moje
raziskovalno delo,“ pravi Alojz Kra-
mar, ki se za pomoc¢ zahvaljuje tudi taj-
nici Sveta slovenske narodne manjsine
Mesta Zagreb Agati Klinar Medakovic.

(thb) @
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Kar nekaj okroglih obletnic je letos povezanih z osebnostmi, ki so imele klju¢no vlogo pri ustanovitvi in ohranjanju

delovanja nasega Slovenskega doma Zagreb. V tokratni Stevilki se spominjamo pobudnika in prvega predsednika

drustva dr. Frana Zavrnika, ki je umrl pred 60 leti ter $e enega od ustanoviteljev, Borisa Zarnika, od ¢igar rojstva je

marca minilo 140 let.

FRAN ZAVRNIK

Oce Slovenskega doma Zagreb

Fran Zavrnik velja za oceta edinega drustva Slovencev v Zagrebu, katerega delovanje se je
ohranilo vse do danasnjih dni. S skupino rojakov je ustanovil Narodno knjiZnico in ¢ital-
nico, iz katere se je razvil danasnji Slovenski dom Zagreb. Leta 1929 je sklical prvo sejo
pripravljalnega odbora za ustanovitev drustva, katerega predsednik je bil do leta 1933,

nato pa Se leta 1938.

ran Zavrnik se je rodil 12. februarja 1888 v Zgornji Vol-
F ¢ini v Slovenskih Goricah. Na pobudo osnovno$olskega
ucitelja, ki je prepoznal njegovo nadarjenost, so ga vpisali
v klasi¢no gimnazijo v Mariboru, kjer je konéal prvih Sest
razredov, sedmega in osmega pa v Novem mestu. Po maturi
se je vpisal na $tudij veterinarske medicine na Dunaju, kjer
je diplomiral leta 1913, Ze leto kasneje pa doktoriral iz hi-
stologije.
Prvo sluzbo je nastopil kot veterinar na Vranskem, kjer je
bil ob zacetku 1. svetovne vojne mobiliziran v avstro-ogr-
sko vojsko. Ob koncu vojne je postal veterinar v konjusnici
korpusa generala Maistra v Rac¢ah pri Mariboru. Leta 1919
je postal okrajni veterinar na Ptuju, istega leta pa so ga po-
vabili, da bi prevzel profesorski polozaj na katedri za histo-
logijo in embriologijo na Visoki veterinarski Soli v Zagre-
bu, vendar je na Hrvasko odsel Sele leta 1921 in kmalu po
prihodu postal rektor Visoke veterinarske Sole. Kasneje je
Visoka $ola postala fakulteta in dr. Zavrnik je bil tudi njen
dekan od leta 1931 do 1934. Bil je zelo aktiven v visoko-
$olskih in znanstvenih ustanovah, napisal vrsto znanstvenih
del in ¢lankov, bil med ustanovitelji in prvi urednik jugo-
slovanskega veterinarskega znanstvenega casopisa Veteri-
narski arhiv in dvakrat urednik leksikografske publikacije
Veterinarski koledar in sodeloval pri projektu organizacije
veterinarske sluzbe.
Kljub njegovemu pomembnemu znanstvenemu delovanju
so ga oblasti NDH najprej »upokojile«, potem pa prijele in
deportirale v tabori$¢e v Stari Gradiski. Junija 1942 so ga
izpustili in do konca vojne je delal v oddelku za inozemsko
literaturo knjigarne Celap v Zagrebu. Po osvoboditvi je bil
povabljen v Slovenijo, da pripravi temelje za Studij veterine.
Pri projektu ustanavljanja Veterinarske fakultete v Ljubljani
se je zaradi pomanjkanja denarja zapletalo, dr. Fran Zavrnik
pa je postal direktor Veterinarskega znanstvenega zavoda
Slovenije, kmalu pa tudi profesor na Fakulteti za agrono-
mijo in gozdarstvo, kjer je prevzel katedro za fiziologijo z
anatomijo2, histologijo in embriologijo. Leta 1953 je nasta-
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la Fakulteta za agronomijo,
gozdarstvo in veterino (po-
znej$a Biotehniska fakulte-
ta), katere dekan je je bil dr.
Zavrnik v letih 1954-1956,
leto kasneje pa prodekan.

Dr. Zavrnik je bil ob svojem bogatem znanstvenem in peda-
goskem delu tudi druzbeno zelo dejaven in angaziran. Ze v
¢asu $tudija na Dunaju je bil med ustanovitelji Akademske-
ga drustva slovenskih veterinarjev, pa predsednik drustva
Slovenija in urednik ¢asopisa Omladina, ki se je zavzemal za
zdruzitev in enotnost jugoslovanskih narodov.

V Zagrebu je bil eden klju¢nih moz pri organiziranju Slo-
vencev v tem mestu. V zacetku oktobra je sklical prvi, ne-
uradni sestanek pripravljalnega odbora novega drustva, ki
se je imenovalo Narodna knjiZnica in ¢italnica. Sestanek je
potekal v prostorih zagrebske izpostave ljubljanskega dnev-
nika Jutro na Gunduli¢evi ulici 21. Dr. Zavrnik je na sesta-
nek prisel dobro pripravljen; navzo¢im je do podrobnosti
pojasnil namen in cilj zdruzevanja ter predlagal, da bi po-
sebno pozornost namenili slovenski pisani besedi, kar naj bi
bilo poudarjeno tudi v imenu drustva. Soglasno je bil spre-
jet predlog, da se dru$tvo imenuje Slovenska knjiznica in
¢italnica in dr. Zavrnik je postal predsednik pripravljalne-
ga odbora, katerega ¢lani so bili zelo pomembni in ugledni
Zagrebcani slovenskega rodu. Besedo Slovenska so ob usta-
novitvi morali izpustiti, ker sistem ni dopuscal nacionalnih
oznacb druzbenih ustanov.

Za svoje delo je leta 1961 prejel visoko drzavno odlikovanje
Red dela z zlatim vencem.

Dr. Fran Zavrnik je umrl leta 1963 v Ljubljani, kjer je tudi
pokopan na Zalah.

(Povzeto po knjigi: Slovenski dom 1929-1999, avtorja Silvin
Jerman, Ilinka Todorovski; Zagreb, dec. 1999 in Slovenski bio-
grafski leksikon; Ante Stefanci¢, France Adami¢, ZRC SAZU)

Q

PRETEKLOST V SEDANJOSTI



Dr. BORIS ZARNIK

Soustanovitelj in dolgoletni voditel;

drustva

Dr. Boris Zarnik je bil eden od ustanoviteljev slovenskega drustva Narodna
knjiZnica in Citalnica in od ustanovitve, pa skoraj do zacetka druge svetov-
ne vojne podpredsednik ali predsednik drustva. Na poloZaju slednjega sta se
izmenjevala z dr. Franom Zavrnikom, saj je bil v prvih treh letih, ko je dru-

$tvu predsedoval Zavrnik, podpredsednik, potem je bil 5 let, do zacetka 1938, :
predsednik in leta 1939 spet izvoljen za predsednika. Na tem poloZaju je ostal '
J’

do maja naslednje leto, ko ga je nasledil Hinko Nucic.

r. Boris Zarnik se je rodil 11. marca leta 1883 v Lju-

bljani, umrl pa je 13. januarja leta 1945 v Zagrebu.
Medicino in filozofijo je $tudiral v Jeni in Wuerzburgu, kjer
je doktoriral iz zoologije. Leta 1915 je turska vlada Zarnika
povabila, naj na medicinski fakulteti v Carigradu prevzame
polozaj profesorja biologije. Tam je predaval tri leta.
Leta 1918 so ga povabili, da pride v Zagreb, kjer so ustana-
vljali medicinsko fakulteto. Ponudbo je po lastnih besedah
sprejel z navduSenjem. V Zagrebu je bil Zarnik redni profe-
sor biologije, histologije in embriologije, v $tudijskem letu
1919/20 pa je postal tudi dekan medicinske fakultete. Po-
stavil je temelje $tudija napredne darwinisti¢ne teorije, ki je
bila pozneje sprejeta v celotnem hrvaskem $olstvu. Uspel je
organizirati in moderno opremiti morfolosko-bioloski za-
vod medicinske fakultete, na katerem je deloval vse do svoje
upokojitve leta 1942.
Objavil je na desetine strokovnih in poljudnoznanstvenih
del. Deloval je v Hrvaskem prirodoslovnem drus$tvu in bil

celo njegov pred-

sednik. Po njego-

vem nacrtu so zgradili Oceanografski institut v Splitu. Bil
je eden od ustanoviteljev antropoloske sekcije Socioloskega
drustva.

Ko se je leta 1929 porodila zamisel o ustanovitvi slovenske-
ga drustva v Zagrebu, je bil dr. Boris Zarnik med deseterico
ustanoviteljev in kasneje vrsto let med njegovimi vodilnimi
¢lani. Prvo predavanje v Narodni knjiznici in ¢italnici je 19.
februarja leta 1930 pripravil prav on. To je bil zaletek de-
lovanja prosvetnega odseka drustva, ki si je zastavil cilj, da
bo vsako sredo organiziral predavanje. Bil je zelo druzaben
in po pripovedovanjih njegovih $tudentov tudi zabaven in
$aljiv. V drustvu se je za vsako miklavZevanje nasemil v Sv.
Miklavza.

Dr. Zarnik je bil tudi predsednik v ¢asu, ko se je drustvo
moralo preimenovati. Ker so leta 1936 vse knjiznice in ¢i-
talnice v tedanji Kraljevini Jugoslaviji presle pod prosvetno
ministrstvo in so morale temu posiljati
podatke o delovanju, kar je bil velik ad-
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ministrativni zalogaj, ki mu drustvo ni
bilo kos, je dr. Zarnik predlagal preime-
novanje in druga¢no opredelitev dejav-
nosti. Njegov predlog, da bi se drustvo
preimenovalo v Ilirski dom, sicer ni
bil sprejet, saj se je v drugem glasova-
nju ve¢ ¢lanov izreklo za ime Narodni
dom, kar so pristojne oblasti odobrile.
V nekaterih poznejsih dokumentih se
pojavlja tudi ime Slovensko prosvetno
drustvo Narodni dom, kar je ze blizu
imenu, kakr$nega drustvo zagrebskih
Slovencev nosi danes.

(Povzeto po knjigi: Slovenski dom
1929-1999, avtorja Silvin Jerman, Ilinka
Todorovski; Zagreb, dec. 1999)

L)

V prvi knjigi ¢lanstva sta na prvem in drugem mestu med ¢lani navedena dr. Fran Zavrnik in

dr. Boris Zarnik.

PRETEKLOST V SEDANJOSTI
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OSREDNJA KNJIZNICA SLOVENCEV
Vec prostora za slovenske knjige

Osrednja knjiznica Slovencev na Hrvaskem se je aprila letos preselila v nove, vecje prostore. Se vedno je v okviru Mestne knjiznice
»Ivan Goran Kovaci¢« v Karlovcu, le nadstropje visje v novem delu stavbe.

Ce je bil ,,slovenski“ del mestne knji-
znice doslej v majhnem prostoru,
ki je obsegal le kakih 20 kvadratnih me-
trov in so bile slovenske knjige skupaj z
drugimi, sicer posebej zlozene na dveh,
skoraj neopaznih policah, so ga zdaj pre-
selili v prvo nadstropje, v prostor, ki je
$e enkrat vedji in je del Oddelka za avdi-
ovizualno gradivo in katerega dostop je
prilagojen invalidom. Osrednja sloven-
ska knjiznica, ki seveda ostaja v okviru
mestne knjiZnice, premore zbirko s pri-
blizno 6500 naslovi, ki je zdaj v celoti
zdruzena na enem mestu, poleg tega pa
hrani $e periodi¢ni tisk in avdiovizualno
gradivo. V njej je zaposlena ena oseba in
sicer vodja knjiznice, omenimo pa, da je
slovensko knjiznic v prvem polletju letos
obiskalo 133 ljubiteljev knjige, ki so si iz-
posodili 346 enot knjizni¢nega gradiva.
Oboje je za okoli tretjino ve¢ kot lani do
konca junija. V tem prostoru poteka
vsako soboto tudi te¢aj slovenskega jezi-
ka za odrasle uporabnike, ki ga financira
Urad vlade za Slovence v zamejstvu in
po svetu, v njem pa se odvijajo tudi dru-
gi programi, ki jih organizira knjiznica
Ivana Gorana Kovacica.
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V novih prostorih bodo svoje mesto nasli Stevilni programi, od jezikovnih teCajev, delavnic za otroke
in mladino do raznih kulturnih dogajanj. Obe foto: Mario Simi¢

Sicer je ,slovenska” knjiznica le ena

izmed enajstih knjiznic narodnih
manj$in, ki delujejo v okviru Mestne
knjiznice IGK v Karlovcu in bo letos
praznovala 30 let aktivnega delovanja.
Karlovec je vsekakor primeren kraj za
sedez osrednje knjiznice Slovencev

na Hrvaskem, saj je razmeroma blizu

Za slovenske knjige in druga gradiva je v mestni knjiznici lvan Goran Kovaci¢ v Karlovcu zdaj Se enkrat
vec prostora kot prej.

vt
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Zagreba, kjer Zivi najve¢ pripadnikov
slovenske manjsine na Hrvaskem in je
tudi blizu meje s Slovenijo, kar omo-
goca lazjo cezmejno kulturno izme-
njavo in moznost gostovanja kulturnih
ustvarjalcev iz Slovenije.

Opremljanje sodobnega prostora Osre-
dnje slovenske knjiznice bo spodbuda
za nadaljnje delo knjiznice v veckultur-
nem okolju. Ta oddelek bo postal u¢ni
in kulturno-informacijski center za
slovensko narodno manj$ino ter druge
veckulturne skupine uporabnikov, pro-
grami za pridobivanje jezikovnih kom-
petenc pa so Ze vkljuceni v delo knjizni-
ce. Posebna ciljna skupina uporabnikov
bodo mlajsi, ki bodo imeli moznost
sodelovati v programskih dejavnostih
knjiznice. Cilj je promovirati in ohra-
njati slovensko kulturo in knjizevnost,
prispevati k bogatitvi kultur obeh na-
rodov, vkljucevati mlade, ki izgubljajo
slovensko identiteto, predstavljati na-
rodne manjsine ter njihov pozitiven in
pomemben prispevek k druzbi.

Vedrana Kovac¢ Vrana, vodja Osrednje
knjiznice Slovencev na Hrvaskem

Q
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RECEPTI

Poletje je ¢as, ko se za pod zob prileze bolj lahka hrana, z veliko zelenjave. Pa vendar tudi v tem letnem ¢asu ne gre brez juh, pa tudi
mesu se bodo mnogi tezko odpovedali. Ponujamo dva recepta, ki za pripravo nista prevec zahtevna, hkrati pa bo tak obrok okusen,
bogat in v skladu z letnim ¢asom.

Juha in kare

Juha iz rumenega korenja

Za §tiri osebe: 2 kg korenja, 1 ¢ebula, 3 Zlice olja, sol, poper, % zlicke muskatnega oreska, 1,5 1 vode.

Korenje olupimo. Narezemo na veéje kose in ga skuhamo do mehkega. Vodi dodamo zli¢ko in pol soli. Preprazimo sesekljano ¢ebulo
in jo zlijemo v juho. Nekaj korenja vzamemo za okras kroznikov. Juhi dodamo pol zlicke muskata, pretla¢imo in postrezemo.
Se namig: Poleg lahko postrezemo zlate kroglice ali kocke kruha.

Svinjski kare z riZem in zelenjavo

Za §tiri osebe. 2 ¢ebuli, 3 dl riza, 4 svinjski kareji (debeli slab centimeter), sol, poper, kumina v prahu, olje za peko, 2 paradiznika, 2
manjsi zeleni bucki

Bucki operemo, olupimo in narezemo na kockice. Prav tako narezemo na kockice oprana paradiznika.

Cebulo sesekljamo in na nekaj zlicah olja prazimo toliko ¢asa, da za¢ne rumeneti.

Cetrtino prazene ¢ebule damo v manjso posodo, dodamo $e 2 Zlici olja, riZ, prazimo 3 minute, zalijemo z vodo in osolimo s pol Zlicke
soli. Riz zalijemo s toliko vode, da jo je za debelino 2 prstov visje od nivoja riza v posodi. Pokrijemo in kuhamo priblizno 20 minut.
Med kuhanjem veckrat premesamo in po potrebi dosolimo.

Meso: Medtem pripravimo meso. Kareje polozimo na desko, ter jih dobro namazemo z mesanico dveh Zlic olja, ¥ Zlicke soli in ¥
zlicke kumine v prahu.

Ko je riz kuhan, ga pokritega odstranimo s kuhalne povrsine.

Cetrtino prazene éebule damo v ponev in na hitro podusimo bucke. Bucke osolimo z nekaj $¢epci soli in dugimo toliko ¢asa, da so $e
¢vrste. Nato s Cetrtino prazene ¢ebule na hitro podusimo $e paradiznik.

Na 3 zlicah olja na hitro popec¢emo Se zrezke in postrezemo.

Se namig: Poleg lahko postrezemo $e omako. Na 2 Zlicah olja do rjavega preprazimo eno Zlico moke, dodamo Cetrtino preprazene
¢ebule in 1 dl vode. Kuhamo vsaj 3 minute, osolimo in pretla¢imo.

(boj) @
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POLITICNA SVETOVALNICA

In vendar se vrti

Sklep, da bo Republika Slovenija v Splitu odprla svoj konzulat, je bil v uradnem listu objavljen leta 1995, ne vem pa
natan¢no, zakaj smo slovenski dopisniki leta kasneje - moralo je biti po letu 2004 - odpotovali v glavno mesto Dalmacije.
Spomin pravi, da je $lo za uradno otvoritev prostorov ali nekaj tak$nega. Pravzaprav ni pomembno, kdaj in zakaj,

pomembna je ena povsem druga zadevscina.

Po vseh opravljenih ceremonijah v Splitu sem se namrec
zapletel v pogovor z enim od Zupanijskih predstavnikov
turisti¢ne organizacije - ime in priimek sta zZe zbledela, ki je v
luci takrat zelo napetih slovensko-hrvaskih odnosov potarnal,
da so politiki ¢isto navadni cepci. Za Hrvasko dokaj nenava-
dno stali$¢e. A gospod je nadaljeval in pojasnjeval, da bi lahko,
¢e bi se manj kregali in ve¢ pogovarjali, skupaj ustvarjali odli¢-
ne zgodbe. Drzavi imata relativino dobre odnose skozi celotno
zgodovino, je vrelo iz njega, in da bi dve majhni in v evrop-
skem in svetovnem merilu nepomembni drzavici lahko bili ve-
liki zaveznici, ki bi
lahko gospodarsko
nastopali skupaj in
bi bili skupaj tudi
mocnejsi.

Kam so zapluli od-
nosi in kaj je ostalo
od gospodarske-
ga sodelovanja ni
treba opisovati, je
pa gospod podcr-
tal, da bi pa, ¢e ne
drugje, morali so-
delovati na podro-
¢ju turizma. »Mi
imamo  c¢udovito
morje, Vi imate
¢udovite Alpe,« je
nadaljeval in skoraj
do potankosti razdelal skupen nastop na tujih, predvsem od-
daljenih turisti¢nih trgih, kjer bi lahko, glede na to da sta dr-
zavi majhni in razdalje za kaksnega Kanadcana ali Americ¢ana
smesno kratke, odli¢no povezovali destinacije v obeh drzavah.
Na koncu je zmajal z glavo in znova zarobantil ¢ez politiko. In
tudi turisti¢ne delavce, ki bi se lahko povezali mimo njih.

Od takrat do danes se ni zgodilo ni¢ presenetljivega, ce se je,
pa tega ne na eni ne na drugi strani meje niso obesali na ve-
lik zvon. Do zdaj. Novico, ki jo je objavila Slovenska tiskovna
agencija (STA) sem moral prebrati dvakrat, pa $e takrat se je
zdelo, da nekako ni resni¢na. Ampak STA, Slovenska turisti¢-
na organizacija (STO) in Hrvaska turisti¢na skupnost (HTZ)
so resne ustanove in nimam razloga, da ne bi verjel zapisane-
mu. Naslov se je glasil takole: STO in HTZ s skupno promocij-
sko kampanjo v ZDA.

Cudezi se torej vendarle dogajajo. Ce sem povsem odkrit, se
mi je nekoliko zaletelo, saj se je zapisano srecalo s proteinskim
vafljem iz lece, ki jih iz meni neznanih razlogov konzumira

Foto: Rok Petelinsek, Vecer

sodelavka. In obcasno tudi ponudi. Ampak po prvem $oku se
je novica, re$ena vaflja, nadaljevala takole: »STO in HTZ letos
izvajata skupno promocijsko kampanjo Naturally Yours - Taste,
Feel, Love, katere cilj je krepitev polozaja Slovenije in Hrvaske
kot atraktivnih celoletnih turisti¢nih destinacij na ameriskem
trzis¢u. Kampanjo je finan¢no podprla tudi Evropska komisija.«
Pazi ti to. Se komisijo smo dobili v paketu (ko smo Ze evrop-
ski, Cestitke ob 10-letnici vstopa v EU). Pa ne le to, skupaj se
bomo Ameri¢anom predstavljali na spletu, se oglasevali v
tamkaj$njih medijih, skupaj se bomo promovirali po socialnih
omrezjih in tudi na
kanalu  Youtube.
Oziroma  Jubito,
kot je to platformo
poimenoval  va$
nekdanji notranji
minister in hkrati
najmlaj$i minister
vladnega kabineta
Ive Sanaderja. Ivica
Kirin, saj se ga Se
spomnite, ne? Stari
dobri Kiro.

A vrnimo se iz
HDZ nazaj na po-
dro¢je turizma. Kje
smo ostali? Aja,
STO (nesre¢na
kratica, a kaj more-
mo, Svobodno trzasko ozemlje ze od leta 1954 ne obstaja vec)
namre¢ na ameriSkem trgu cilja predvsem na premoznejsi
segment turistov (turisti¢ni delavci temu pravijo »zahtevnejsi

turisti«), ki jih ne nagovarjamo le preko National Geographica
ali CNN, pac¢ pa tudi preko nasega zvezdnika in ambasadorja
slovenskega turizma Luke Doncica. No, povezovanje bo zdaj Se
okrepilo uspesne turisti¢ne rezultate obeh drzav, so prepricani
v STO, v HTZ pa, da bodo v ZDA skupaj izpostavili tiste dele
turisticne ponudbe, ki se nanasajo na naravno dedis¢ino, ak-
tivni turizem, eno-gastronomijo, kulturo in trajnostna potova-
nja. In dodali, da smo bili na tak nacin skupaj menda uspesni
ze na Kitajskem in v Avstraliji.

Slovenskim in hrvaskim turisticnim delavcem seveda cestita-
mo in zelimo veliko uspehov v Bidenovi drzavi, ¢e kdo sreca
tistega turisticnega funkcionarja iz Splita, pa naj mu prosim
pove, da se vendarle premika in - vrti.

Rok Kajzer, Vecer Q



